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YBaxkaeMbIil KITUEHT,

Mbl pabl, YTO Bbl Bbibpanu

n3pgenue STIHL. Mbl pa3pabaTbiBaemM n
NPOU3BOAMM MPOAYKLMIO BbICOYANLLErO
KayecTBa, COOTBETCTBYHOLLYHO
noTpebHOCTSIM HalMX KNnMeHToB. Halwa
npoaykumsa obecrneyrBaeT BbICOKYH
HaZEXHOCTb AaXe Npu 3KCTpeMarbHbIX
Harpyskax.

STIHL — 3To 1 BbiCcO4aliLLee Ka4eCTBO
obcnyxnsaHusa. Haww npegcrasutenu
BCerga rotosbl NpoBecTn Ana Bac
KOMMNETEHTHY KOHCYSbTaumo n
WHCTPYKTaX, a Takke obecneunTb
OBLLNPHYHO TEXHMNYECKYH NOAAEPXKKY.

Mbl 6narogapvm Bac 3a gosepue u
Xenaem NpUATHbIX BneYaTtreHni ot
Bawero HoBoro n3genus STIHL.

(s ¢

[O-p Hukonac Wtunb

BAXHO! NEPEA NPUMEHEHVEM
O3HAKOMUTBLCA N COXPAHUTb.
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1. CopepxxaHue

O nonb3oBaHUU AaHHOWN
MHCTpPYKLUMEN Mo 3KCnJyaTauum

O6bwue cBeneHust

YKaszaHue no YTEHUIO UHCTPYKLMN
no aKcnnyaTauum

BapuvaHTbl 4na pasnunyHbIX CTpaH
OnucaHune ycTpouctsea
TexHuka 6e3onacHocTH

Ob6wue ceBeaeHus

Pabouyas ogexpa n cpeacrea
3aWmThl

AKKyMyrnsTop

3apsaHoe yCcTponcTBo

3apsaka

TpaHcnopTupoBkKa ycTponcTea
TpaHcnopTnpoBKa akkyMynsTopa
Mepen paboTon

Bo Bpems paboTbl

TexHnyeckoe obcnyxumsaHue,
OYMCTKA, PEMOHT N XpaHeHue

XpaHeHve npu AnvTenbHbIX
nepepbiBax B pabote

Ytunusaums

OnucaHne cCMMBOJIOB

KomnnekT noctaBku

MoproTtoBka ycTponcrea Kk pabore
Ob6wue ceBeaeHus

MOHTaXX MOHO-PYKOSITKM
(RMA 339 C)

MoHTaX ABYXCTOPOHHEN PYKOATKU
(RMA 339)

Cbopka TpaBocbopHuKa
AKKymMynaTop v 3apsiaHoe
YCTPONCTBO

Obuwme nonoxeHus

COAEPXUT ranoreHos.
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neKkTpuyecKoe NoakrtoveHne
3apsA[HOro yCTpPorCTBa
V3BneveHune/ycTaHoBKa
akkymynstopa

3apsagka akkymynsatopa
CseToamoabl Ha akkymynsTope

CseToamos Ha 3apsaHOM
yCTpOnCTBE

DnemMeHTbl ynpaBreHus
OTcek Ans akkymynsaropa
BrnoknpoBoYHbIN LWITEKEP

BbIkntoyaTenb 3KOHOMUYHOTO
pexvMa

PerynupoBka MOHO-PYKOSITKM
(RMA 339 C)

CknagblBaHne ABYXCTOPOHHEN
pykosTkn (RMA 339)

LieHTpanbHas perynuposka
BbICOTbI CKallMBaHWs

TpasocbopHuK

VHavKkaTop 3anofiHeHus
PekomeHpgauum no pabore

Obwume ceegeHus

Mpon3BoAUTENBHOCTL CKAaLUMBAHWS

Pabouas 3oHa nonb3oBaTens

MpaBunbHas Harpyska
aneKkTpoaBuraTens

Mpw 610KMPOBKE HOXa KOCUIIKU

YCTpONCTBO 3alUnThI
aneKTpoasurarens ot
TEPMNYECKON Neperpysku

3awunTHbIe yCTpOMCTBa
BrnoknpoBoYHbIN LITEKEP
3aLmMTHbIe yCTponcTBa
YnpasneHune obenmn pykamm

TopMO3 OCTaHOBKM
anekTpoasuraTtens

BBepeHue ycTponcTBa B paboty

HanevaTtaHo Ha oTbeneHHol Bymare 6e3 npuMeHeHust xnopa. Bymary MoXHO yTUnuaupoBaTh. 3alUUTHas ynakoBka He
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MoproToBUTENbHBIE MEPOMPUSATUS
BkntoveHne ra3oHOKOCUITKM
BblIkIto4eHne ra3oHOKOCUIIKU
OnycToweHne TpaBocbopHmKa
TexHun4yeckoe obcnyxuBaHue
ObLwme nonoxeHus
OuucTka ycTponcTsea
OnekTpoaBuratenb 1 Koneca
AKKyMynsTop
3apsgHoe yCTpOUCTBO
[NpoBepka n3Hoca HoXa

LJeMOHTaX N MOHTaX HOXa
KOCWUJTKN

3aTouKka HoXa KOCUIKN
XpaHeHue B 3UMHUI Nepuos,
TpaHcnopTUpoBKa

[NepeHoc n 3akpensieHne
ra30HOKOCUITKN

TpaHCNopTUPOBKa akKyMynsATopa
CBefieHMe K MUHUMYMY U3HOCa U
npepoTBpalleHne NoBpeXxaeHun
OxpaHa oKkpyXatLen cpeabl
CTaHpapTHble 3an4acTu

[eknapauus nsroroBuTtersnis o
cooTBeTcTBUM aupekTmBam EU

lasoHoOKOCKIIKa, NepemeLlaemMas
BpyYHyto 1 paboTatoLas ot
akkymynsatopos (STIHL RMA)

3apsgHoe ycTpoincTtso STIHL
AL 101

TexHu4Yeckue aaHHble
AkkymynaTtop STIHL AK

3apsaHoe ycTponcteo STIHL
AL 101

REACH
Mouck HencnpaBHOCTEN

Fpacduk cepBucHoro
obcnyxuBaHus
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MoaTeepxaeHue nepegayn 593
MoaTsepxxaeHne cepBUCHOIO
obcnyxnBaHus 593

2. O nonb3oBaHUU AaHHOMN
MHCTpYyKLMen no

3KCnsyaTauum

2.1 O6wume cBegeHns

[laHHaa MHCTPYKUMA NO 3KCnyaTaumm
ABMNSAETCA NepeBOAOM OPUTrMHaNIbHOW
MHCTPYKLMWN NO 3KCnyaTaumm
npousBoauTens corrnacHo aupektnse EC
2006/42/EC.

KomnaHua STIHL nocTtosHHO paboTaeTt
Haf yCOBEpPLUEHCTBOBAHNEM
aCCOpTUMEHTa CBOel NPoayKLMK,
Nno3TOMy Mbl OCTaBrsieM 3a coboli npaso
Ha M3MEeHeHWs BHeLUHero Buaa
nocTaBnsieMblX U3LENNA, TEXHOOMMN U
OCHaLLeHus.

BcnepcTtsue 3T0Oro npeTeH3un B
OTHOLLEHUMN TEXHUYECKUX AAHHbIX Uin
PUCYHKOB 3TOWN HBpoLutopbl He
NPUHUMAIOTCS.

B naHHOM MHCTPYKLMM NO 3KCnyaTaumum
MoryT 6bITb onMcaHbl MoAenNn, Kotopble
LOCTYMHbI HE BO BCEX CTpaHax.

JaHHasa NHCTpyKUmMA No aKcnnyaTaumm
3alMeHa 3akoHoaaTenbcTBoM 06
aBTOPCKOM npase. Bce aBToOpckue npasa
COXPaHSIOTCA, B YaCTHOCTU Ha
TUpaxXnpoBaHue, nepesop, n 06paboTky ¢
NCMOoJS1b30BaHMEM 3JIEKTPOHHbBIX CUCTEM.

2.2 Yka3aHue no YTeHU0 UHCTPYKLMN
Mo 3KcnayaTauum

Ha pucyHkax 1 B TekCTax onMcbiBaeTCs
onpeferieHHasi NocnenoBaTeNbHOCTb
onepauun.

B AaHHOM MHCTPYKUUW MO 3KCNnyaTaumm
NOSICHAIOTCS BCE MUKTOrpaMMbl, KOTOpble
HaHeCceHbl Ha YCTPONCTBe.

HanpasneHue B3rnspa:

HanpaeneHue B3rnsga, NpuHSATOE B
VHCTPYKLUWU MO 3KCMyaTauuu npu
ynoTpebneHnn TEpMUHOB «CneBa» 1
«cnpaBa»:

Monb3oBaTenb CTOUT 3a YCTPOWUCTBOM U
CMOTpPWT BMNEpes, No HanpaseHuto
LBUXEHUS.

Cchblinka Ha rnasy:

[N ccbinok Ha COOTBETCTBYOLLME IMaBbl
1 nogpasgens € Lenbio noapobHbIX
06BbACHEHUI NCMONb3yeTCs cTpenka. B
cnepytoLem npumepe npuseaeHa cebinka
Ha rnasy: (= 7.2)

O603Ha4YeHMe pa3fenoB TeKCTa:

OnucaHHble YKa3aHuAa MOryT BbIMmMAaneTb,
KakK B cnegyrwmnx npumepax.

Onepauuu, Tpebytolume BMeLLaTeNbCTBa
nonb3oBaTens:

e Ocnabutb BMHT (1) C noMoLLbIO
OTBEPTKM, HaXaTb PYKOATKY (2) ...

O6bLuee nepeyncneHue:

— MpumeHeHne nznenvs ons
CMOPTUBHBIX MEPOMPUATUIA UMK
KOHKYPCOB

0478 131 9927 B - RU



TeKkCTbl C [ONONHUTENIbHOMN
3HA4YNMOCTbIO:

Pa3pgenbl TekcTa ¢ AONONTHUTESNTIbHOM
3HAYMMOCTbIO NOMEYEeHbI B UHCTPYKLUMN MO
3KCNnyaTaumMm O4HUM U3 NpUBELEHHbIX
parnee CMMBOJIOB 45151 o6palleHns Ha HUX
ocoboro BHUMaHMA.

OnacHocTb!

Mpenynpexaaet 06 onacHOCTH
HECYACTHbIX CIly4YaeB U NonyvyeHnst
TSDKENbIX TPABM ANs NIoAen.
TpebyeTca cobniogatb
onpegeneHHble Npasuia
noBeAeHNA U BO3AEPXMBATLCS OT
HapyLUeHUN.

MpeanynpexaeHue!

A OnacHocTb TpaBmaTM3Ma 45
nopen. CobnogeHne
onpegeneHHbIX Npasun NoOBeAeHNS
npenoTepaLlaeT BO3MOXHbIE UM
BEPOSATHblE TPABMbI.

OcTopoxHo!

@ Mony4yeHuns nerkux Tpasm Unm
HaHeCeHUs1 MaTepuanbHOro
ywepba MoxHo nsbexarb,

cobritogas onpeaeneHHble
npasuna noBeaeHus.

Yka3aHue

WHcbopmaums ona ontumMansHOro
MCMOJSIb30BaHUA YCTPONCTBA U
npeaoTBPALLEHNST BO3MOXHbIX
owmnbok ynpaeneHus.

TS

TeKCTbl C CCbISIKAMU Ha PUCYHKM:

PI/IcyHKI/I, NoACHAKLWME NoJib3oBaHNe
yCTpOVICTBOM, HaXo4ATCA B CAMOM Havane
MHCTPYKUMKX NO 3KCnNyaTaunn.

CumBon gpoToannapaTa CryXxuT O]
ANS CBSI3M PUCYHKOB Ha CTPaHMUAX | 4

C pUCyHKaMM C COOTBETCTBYIOLLEN
YaCTbO TEKCTa B UHCTPYKLMM MO
3KCnnyaTaumu.

0478 131 9927 B - RU

2.3 BapuaHTbl gns pasfinyHbIX CTPaH

KomnaHua STIHL noctasnsaeT 3apsaHbie
YCTPOWCTBA C Pa3fMYHbIMU LUTEKEPAMU U
BbIKMtoYaTensiMm B 3aBUCUMOCTU OT
CTpaHbl HA3HAYeHUA.

Ha pucyHkax nsobpaxeHbl 3apsgHble
YCTPOWCTBA C eBpoLUTEKEPaMMU,
NOAKNIYEHNE K CETU YCTPOWNCTB C
ApYrMn TUNaMK LUTEKEPOB
NpOV3BOAMTCA aHANOMM4Ho.

3. OnucaHue ycTpoucTBa

1 BepxHAsa 4yacTb BedyLLen pyyku

HwXHAS YacTb BeayLen pyykm
(RMA 339)

KoHconb (RMA 339 C)

Kopnyc

Kanot gBuratens

3aaHee Koneco

[NepenHee koneco

TpasocbopHUK

9 BepxHsas py4yka Ans TPAHCNOPTUPOBKY

10 HwxHaA pyyka Ans TPaHCNOPTUPOBKK

11 OTkngHasa Kpblwka

12 NMosopoTHas py4yka (RMA 339)

13 DuKCUpyOLWMIA pblyar BeayLLen pyyku
(RMA 339 C)

14 ViHankaTop 3anofnHeHns

TpaBocbopHMKa

N

0 NOoO UV AW

15 Byrenb ocTaHOBKM ABUraTens
16 PykosiTka peryrMpoBKU BbICOTbI
17 KHonka BkntoveHus

18 dupmeHHas Tabnuuka c
nacnopTHbIMU AAHHBIMU Y1 HOMEPOM
MaLUVHbI

19 Kpbliwwika

20 BNokMpoBOYHbIN LUTEKEP

21 BbikntoyaTenb 3KOHOMUYHOIO pexnma
22 AKKyMynaTop

23 3apsgHoe yCTponCcTBO

4. TexHuka 6e3onacHoCcTu

4.1 Obwume cBepeHunnA

Mpwn paboTe ¢ ycTponcTsom

Heobxoanmo obsasaTenibHO

cobnopatb AaHHble

TpeboBaHUs Mo TEXHMKe
6e3onacHoCcTu.

Mepepn nepBbiM BBOAOM B
paboTty Heob6xooumo
BHMMAaTENbHO NPOYNTaTb BCHO
WHCTPYKLMIO MO SKCMlyaTaumun.
VIHCTpyKUMIO Mo 3KCyaTaumm cregyeT
6epexHo CoXpaHATb AN AanbHenwero
Nnosfib30BaHuA.

CobntogeHune aTnx mep
npenoCcTOPOXHOCTM Heobxoanmo ons
obecneyeHns Bawen 6e3onacHocTy,
OLLHAKO MX NepeyeHb He sBnsieTcs
nosiHbIM. MpUMeHsITb YCTPONCTBO creayeT
B COOTBETCTBUW C YyBCTBOM 34,paBOro
CMbICS1a 1 OTBETCTBEHHOCTHU, He 3abbiBasi
npwn 3TOM, YTO NONb30BaTeNb HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 32 HeCYaCTHbIe CIlyyYaun
C ApYrMY NMLAMKN UK 33 UX
CcObCTBEHHOCTb.
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O3HaKkoMbTeCb C 3fleMeHTamMu
ynpasneHns u ocobeHHoCTAMU
NPUMEeHeHns yCTPOMCTBa.

PaboTaTb C yCTPONCTBOM pa3peluaeTcs
TOMbKO SiMLaM, N3y4MBLUNM UHCTPYKLMIO
no 3KCniyaTtaunm N UMeLLNM HaBbIKK
ynpasneHus ycTponcTsom. lNMepepn,
nepBbIM BBOAOM YCTPOWCTBA B
SKCMyaTaumio Nonb3oBaTerb AOSHKeH
NPONTN KBANMAULMPOBAHHbIN
WHCTPYKTaX, OPUEHTUPOBAHHbIN HA
npakTnyeckuit onblT. MNMonb3oBaTtenb
DOSTKEH NMPONTU UHCTPYKTaX No
6e3onacHoMy obpalLeHunto C yCTPOCTBOM
y NpoAasua unu Apyroro cneuuanucta.

B yacTHoOCTK, B Xo[e 3TOr0 UHCTPYKTaxa
nofb30BaTeNto CrefyeT pa3bsACHUTb, YTO
paboTa c ycTponcteomM TpebyeT ocobor
OCMOTPUTENBHOCTY U KOHLEHTpaLMK
BHMMaAHUS.

[laxe ecnu Bbl 3KCMnyaTMpyeTe gaHHoe
YCTPOWCTBO HaAnexaluym obpasom, He
cToUT 3abbIBaTb NMPO BO3MOXHOCTb
BO3HMKHOBEHWS OCTATOUHbIX PUCKOB.

OnacHOCTb AJ1sl XXU3HU

A BCneacTeve yayuba!
OnacHOCTb yaywbs Ana geten Bo
BPeMs Urp C YyNaKoBOYHbIM
matepumasnioM. YNakoBOYHbIN
MaTepuan criegyeTt HenpeMeHHO
XPaHUTb B HEAOCTYMNHOM 415 AeTeln
MmecTe.

YCTPOWCTBO CO BCEM HABECHbIM
obopyaoBaHMeM MOXHO nepenasaTtb UK
o4amkmBaTb TOSTbKO TEM NOSIb30BaTENAM,
KoTopble, B MPUHLMNE, 3HAKOMbI C AAaHHOW
MoZaenbto n 06cnyXnsaHmeM yCTponcTea.
YCTponcTBO HeobXx0AMMO NepenaBaTb
BCerga C MHCTPYKUMen No 3KCcnnyaTauuu.

CTporo 3anpeLaeTcsa nofb3osaTbCcA
yCTpOVICTBOM AeTamM 1 nmuam C
CbVI3VNeCKVIMVI, NCUXNYECKUMU NN

568

YMCTBEHHbIMW HEA0CTaTKaMU, a Takke
nuuam, obnagaroLLmMMn HeoCTaTOUYHbIM
OMbITOM U 3HAHUSAMU, UIN NnLAM,
KOTOpbI€ HE O3HAKOMJIEHbI C
HeoHX0AMMBIMU UHCTPYKLMSAMMU.

3anpeLlaeTcs Nosib3oBaTbCA
YCTPOWCTBOM AETAM UNKN NOAPOCTKAM, He
pocTurinm 16 net. MecTHble
npeanucaHns MoryT onpenensitb
MWHMMarbHbI BO3PaCT NOSib30BaTeNs.

[Monb3oBaTbCA YCTPONCTBOM
paspeluaeTcs TOMbKO, HAX04sCh B
xopoiueM n3N4EeCKOM U NCUXNYECKOM
cocTtosHun. Ecnun y Bac nmetotcs
npobnemMbl Co 340pOBbEM, TO CriegyeT
06paTUTLCS K Bpayy U BbIACHUTb, MOXHO
nv Bam paboTtaTb C yCTPONCTBOM.
3anpewaeTcsa paboTaTb C yCTPONCTBOM
nocne ynotpebneHunsa ankoronbHbIX
HaMUTKOB, HAPKOTUKOB UNn npuema
NeKkapcTs, KOTOpble MOryT OKa3laTb
HeraTUBHOE BIIMSIHVE Ha peakuum
paboTatowiero.

YcTponcTteo paspaboTaHo Ans IMYHOro
NCMoJIb30BaHMS.

BHMMaHMe — ONAaCHOCTb HeCYACTHbIX
cnyvaes!

YCTPOWCTBO NpeaHa3Ha4YeHo TOMbKO AN
CKalLMBaHMWSA ra3oHoB. /IHoe npumeHeHne
3anpeweHo. OHO MOXeT NpuBecTU K
OnacHbIM NOCNeACTBMAM UNn
NoBpeXAeHN YCTPONCTBA.

/13-3a onacHOCTK nony4eHns Tpasm
norib3oBaTeriemM yCTPONCTBO
3anpewaeTca NnpuMeHATb AnA
crnegytowmx pabot (HenonHoe
nepevuncreHne):

— ANSA NOApPe3Kn BETOK, 3eSIeHbIX
OrpaxxaeHumn 1 KycToB,

— [N NoAPe3KM BbIOLLNXCSA PacTEHUI,

— 0N yxo[a 3a pacTeHUsIMM Ha Kpblwax
1 B AWIMKax Ha bankoHax,

— [ANA n3MenbyeHnsa obpesKoB JepeBbeB
N KyCTapHUKOB,

— AJ1S1 OYNCTKM JOPOXeK (BCacblBaHMEM,
NpPOAYBKOW),

— [ANs BbIpaBHUBAHWSA MOBEPXHOCTU
MoYyBbl, HANPUMep, NPY HaNUYKUK
3eMJISIHbIX XOJTMUKOB, CAEMNaHHbIX
KpoTamu,

— [ANA TPaHCMOPTUPOBKN Cpe3aHHOMN
TpaBbl, KPOME NMoJayu ee B
npeAHa3HayYeHHbIN 4ns 3Toro
TpaBoCHOPHUK.

M3 coobpaxeHnin 6esonacHocTn
3anpelyaeTcs ntoboe n3MeHeHne Ha
YCTPOWCTBE, 3@ UCKITIOYEHNEM
KBanN“ULMPOBaHHON YCTaHOBKN
NPVHALJIEXHOCTEN, AOMNYLLIEHHbIX
koMmnaHunen STIHL. Kpome Toro,
N3MEeHeHUs1 yCTPOWCTBA NPUBOAAT K
NULLEHVIO NMpaBa Ha rapaHTUNHbLIN
peMoHT. CBeaeHNst 0 paspeLleHHbIX K
NCNOMNb30BaHUIO MPUHAAMNEXHOCTAX Bbl
nonyuute y gunepos STIHL.

3anpelLueHbl U3MeHeHUs YCTPONCTBaA C
Lernbio YBENMYEHUsT MOLLHOCTM UM
YacToThbl BpaLLEeHUs ABUraTess
BHYTPEHHEr0 CropaHusi unu
anekTpoaBuraTens.

3anpeLleHo Npon3BoaAnTb Kakue-nnbo
N3MEHEHUs1 YCTPOMCTBA, KOTOPbIE BEAyT K
YBENUYEHUIO YPOBHS LUyMa.

3anpewaeTca ncnosibzosaHme
YCTPOWCTBA 4151 TPAHCMOPTUPOBKM
NpeAMeTOB, XUBOTHbIX UK NoJel, B
ocobeHHOCTU geTen.

Ocobyo 0CTOPOXHOCTL CnenyeT
NposBNSATL NPV NPUMEHEHNW YCTPOMCTBA
B 30HaX 3eS1eHblX HaCaXAeHW, napkax, Ha
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cnopTnnowaakax, Ha ynuuax m
npeanpusaTUsX NeCHOro N CebCKOro
XO3SNCTB.

BHumaHue! OnacHocTb ans
300pOBbs BCJIeACTBUE
Bu6pauun! YpesmepHas
Harpyska, Bbl3BaHHas
BMBpaLNAMUN, MOXET HaHeCTK yiepb
cnucrteme kposoobpalleHusa 1 HepBHON
cucteme, ocobeHHo y nuy, ¢
HapyLLeHnsiM1 kpoBoobpalueHus. Mpu
NosiBNIEHNM CUMNTOMOB, KOTOPbI€ MOTyT
NnosiIBUTLCS 13-3a BUOGPALMOHHON
Harpysku, Heobxoanumo obpaTuTbCs K
Bpauy.
HwxeykasaHHbIe CMMNTOMbI NMOSIBASAOTCSA
B OCHOBHOM B MarbLax, Ha pykax unm
3ansICTHBIX CycTaBax (HeMosHbIN
nepeyeHb NPUMEPOB):

— noTeps YyBCTBUTENBHOCTH,
— 6onn,

— MuacTeHus,

— AMNCXPOMMUS KOXM,

— HenpusATHble ABNeHua hopMuKaumm.

Heobxo4MmMo 06enmMmn pykaMu Kpenko, HO
6e3 HanpsXeHus, yaAepXnBaTb BeayLLyH
PYYKY B NPeayCMOTPEHHbIX MEeCTax.

Heobxogumo cnnaHnpoBaTb paboyee
BpeMs TaK, YTOObl MOXHO 6blIr0
AnvtensHoe Bpems usberatb
Ype3MepHbIX Harpy3ok.

4.2 Pabouas ogexaa u cpeacrea
3aWmThbI

Mpwn paboTe BCcerga HOCUTb

&. NPoYHyto 06yBb C HECKOSb3KOM
[ e —] o
nopowson. Henb3s pabotaTb

60CVKOM UMK, HAaNPUMep, B CaHZANUAX.
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Kpome Toro, Bo Bpemsi paboT no

TexobCny>XnBaHUIO N OUNCTKE, a

TaKkke npu TPaHCNOPTUPOBKE

YCTPONCTBA criegyeT HaaeBaTb
NPOYHbIE MepYaTKn, He HOCUTb
pacnyLUeHHbIMW ANTMHHbIE BOJTOCHI U
noKpbIBaTb X (MCMOSb30BaTb rOSIOBHOM
yb6op, wanky n 1. n.).

Mpu 3aTOYKE HOXA KOCUSTKN
HeobXxoaAnMOo NonNb30BaTbCA
NOAXOAALUMMU 3ALLNTHBIMU
oYKaMu.

PaboTaTb C yCTpOMNCTBOM paspeLlaeTcs
TOSTbKO B ANMHHbIX Bptokax v B NAIOTHO
npuneratoLleln ogexae.

Henb3a HageBaTb CBO6OAHYIO oaexay,
KOTOpasi MOXeT 3aLenuTbcs 3a
OBVXYyLLMeCs y3nbl (pbl4ary ynpasneHus),
TaKKe He paspeLlaeTcs HOCUTb
yKpaLleHus, ranctyku u wapdsil.

4.3 AKkymynstop

Odetn MOryT HE OCO3HaBaTb U
HenpaBWbHO OLUEHNMBATb ONACHOCTH,
CBA3aHHblE C aKKyMYJ1ATOPOM, B
pe3ynbTate 4ero OHM MOryT nonyynTb
Cepbe3Hble TpaBMbl.

o He nognyckaTb AeTen K akkyMynsaTopy.

® AKKYMYFATOP JOSIKEH XPaHUTLCA B
HeAoCTYMHOM Af1st AeTell MecTe.

AKKYMYNATOpP He 3alyLleH oT BCex
BO3AENCTBUIN OKpyXatoLLlen cpeabl. Ecnn
noABeprHyTb akKyMynaTop
onpegeneHHbIM BO34eNCTBUAM
oKpyxatoLen cpefbl, OH MOXeT
3aropeTbCs UM B30PBaTbCSA, YTO CBA3AHO
C OMACHOCTbIO MOSTy4YeHUsi TPaBM UIu
MaTepuanbHoro yulepba.

e 3awmwaTtb akKyMynsTop ot
OrHS 1 BO3AENCTBMSI BbICOKMX
Temneparyp.

e He 6pocaTb akkyMyrsTop B
OrOHb.

e CobnopaTb A0NYCTUMbIN
AvanasoH TemnepaTyp
akkymynsaTopa. (= 19.1)

e [lepxaTb akKyMyraTop BAanu
OT MeTannMyeckux NpeLMeToB.

e 3awmwaTtb akKyMynsTop ot
LOXASA 1 BRar, a Takke He
MOrpyXaTb ero B WAKOCTW.

e He noasepratb akkymMynsiTop
BO3AEe/CTBUIO BICOKOTO AABMEHMs.

e He noasepraTtb akkyMynsitop
BO3AENCTBUIO MUKPOBOJSTH.

e 3alMLaTb aKKyMynsTop OT
XMMUYECKMX BELLECTB 1 CONeN.

e He ponyckaTb NageHusa akkyMynaTopa.

e XpaHWUTb akKyMyrisiTop B YUCTOM U
CyXOM MecTe.

o AKKYMynATOp CrefyeT XpaHuTb B
3aKPbITOM MOMELLEHNN.

e XpaHWUTb aKKyMyrnaTop OTAEeNbHO OT
ra30HOKOCUSIKU U 3apAAHOro
YCTPOWCTBA.

e XpaHUTb aKKYMynaToOp B YNaKoBKe, He
NPOBOAALLEN SNEKTPUYECKUIA TOK.

o AKKYMyrnaTop crefyeT XpaHuTb B
[LOMyCTMMOM AuanasoHe TemnepaTyp.
(= 19.1)

AKKYMYNSITOP HaX0AMTCSA B T@eXHUYECKHN
6e30nacHOM COCTOSIHMMU, eciin
BbINOJIHEHbI CieAyoLLMe YCIOBUSE:

— AKKYMYISITOP He MMeeT MOBPeXAeHWNN.

— AKKYMYIAITOP YUCTbIV U CYXOW.
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— AkkymynaTop paboTocnocobeH n He
noABeprancst HUKaKuM U3MeHEHUAM
KOHCTPYKUUN.

B TexHn4eckn Hebe3onacHOM COCTOSAHUM
aKKyMynsaTop nepecrtaeT paboTaTb
NCMpaBHO, B pe3ysibTaTe Yero BO3MOXHO
noslydyeHne cepbesHblX TPaBM.

e 3anpeLlaeTcs UCMosb3oBaTb
MOBPEXAEHHBIN NN HENCNPABHbI
AKKYMyISTOop.

o He 3apskaTb NOBPEXAEHHbIN Unn
HeNCNpaBHbIN aKKyMynaTop.

e ECNu akKyMymATOp 3arpsi3HEH Uu
BMAXHbIN: OYUCTUTb aKKYMYNSTOP U
[aTb eMy BbICOXHYTb.

e He BHOCWTb U3MEHEHUIA B KOHCTPYKLIMIO
aKKyMynsTopa.

e He BCTaBMATbL NpeaMeTbl B OTBEPCTUA
aKKyMynaTopa.

e He coeauHATb aneKkTpuyeckune
KOHTaKTbl akkyMyrnsiTopa
MeTanIM4yeckumMmn npegMeTamm Bo
n3bexaHne 3aMbiKaHuS.

e He BCKpbIBaTb akkyMynsiTop.

/13 noBpexaeHHOro akkyMyrsiTopa MoXeT
BbITEYb XMUAKOCTb. B cnyyae nonagaHusi
3TOW XMUAKOCTM Ha KOXY UK B rnasa
BO3MOXHO MOSIBIIEHNE PA3APAKEHNI KOXM
Wnu rnas.

e I36eraTb KOHTaKTa C WOKOCTbIO.

e B cnyyae nonajaHus XULKOCTU Ha
KOXY: MPOMbITb COOTBETCTBYHOLLME
YYACTKU KOXUN 0BUITbHBIM KONTUYECTBOM
BO/Jbl C MbISTOM.

e B cnyyae nonagaHus XWAKOCTU B
rnasa: NpombIBaTh rnasa obusibHbIM
KONM4YeCcTBOM BOAbl He MeHee 15
MUWHYT, Nocre Yero obpatnuTbCs K
Bpauy.
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OT noBpeXaeHHOro U HeNcnpaBHOro
aKKyMynisiTopa MOXeT UCXOAUTb
HenpWBbIYHbIA 3anax, Takke BO3MOXHO
obpasoBaHue AbIMa uUnun Bo3ropaHue, Yto
CBSI3aHO C OMACHOCTbLIO MOSyYeHWs
Cepbe3HbIX TPABM BMOTb A0 JIeTaNbHOro
MCXo4a, a Takke C ONacHOCTbIO
MaTepuanbHoro yulepba.

e B criyyae HeNpuBbIYHOrO 3anaxa oT
akKyMynaTopa unm obpasoBaHus
OblMa: He NCMOoMnb30BaTb akKyMynsiTop
W fepxaTb ero BAANU OT roproymx
BELLeCTB.

e B criyuae BosropaHusa akkymynstopa:
NOTYLUUTL aKKyMynsiTop
OrHeTYLUMTENEM UM BOAOM.

4.4 3apspHoe yCTPONCTBO

JeTn MoryT He oco3HaBaTtb 1
HernpasBuIibHO OLEeHNBaTb ONACHOCTH,
CBSI3aHHbIE C 3apsAHbIM YCTPONCTBOM U
SMNEeKTPUYECKMM TOKOM, B pe3ynbTaTe Yero
OHW MOTYT NOSYYNUTb Cepbe3Hble TPaBMbl.

e He nognyckatb AeTel K 3apsagHOMy
YCTPOWCTBY.

o 3apsaHoe yCTPONCTBO AOSTHKHO
XPaHWUTbCA B HEAOCTYMHOM Ans AeTei
mecrTe.

3apsagHoe yCTPONCTBO He 3aLUULLIEHO OT
BCEX BO3AENCTBUIN OKpY>XatoLLen cpeabl.
Ecnun noaseprHyTb 3apsiaHoOe yCTPONCTBO
onpefeneHHbIM BO34eNCTBUAM
OKpyXatoLen cpefbl, OHO MOXET
3aropeTbCsl UM B30PBaTbLCS, YTO CBSA3AHO
C OMACHOCTbIO NOJSTyYeHUA TPaBM UNn
MaTepuasnbHoro yuwiepba.

e He ncnonb3oBaTb 3apsaHoe
YCTPOWCTBO PAAOM C
NerkoBoCnaMeHsLWUMNCA 1
B3pbIBYATbIMU BeLLeCTBaMMU.

e He ncnonb3oBaTh 3apsagHoe
YCTPOWCTBO Ha
nerkoBocCnameHsoLLEeMCs
OCHOBaHUW.

o CobnogaTb AONYCTUMbIN AManasoH
TemnepaTyp 3apsAHOro yCTPoONCTBa.
(= 19.2)

e lcnonb3oBaTb 3apsgHoe
YCTPOWCTBO B 3aKPLITOM 1
CyXOM MOMELLEHMNN.

e XpaHuTb 3apsaHOe YCTPONCTBO
OTAENbHO OT ra30HOKOCUITKU 1
aKKyMynaTopa.

e [lepepn yCTaHOBKOW Ha XpaHeHWe AaTb
3apsAHOMY YCTPOWCTBY OCTbITb.

e XpaHWTb 3apsaHOe YCTPOWCTBO B
YMCTOM U CYyXOM MecTe.

e 3apsaHoe YCTPOMCTBO crieayet
XPaHWUTb B 3aKPbITOM NMOMELLEHUN.

3apsaHoe YCTPOMCTBO HAaXOANUTCS B
TexHuyeckn 6e30MnacHOM COCTOSIHUMU,
€CI1 BbIMNOSTHEHbI CrieAytoLme YCroBus:

— 3apsaHoe yCTPONCTBO He nMmeet
noBpexaeHun.

— 3apsaHoe yCTPOMCTBO YMCTOE U CyXoe.

— 3apsaHoe yCTponcTeo
paboTocnocobHo 1 He noaBepranocb
HUKaKUM N3MEHEHNAM KOHCTPYKLIMN.

B TexHuyeckn Hebe3onacHOM COCTOAHUM
KOMMOHEHTbI paboTaloT HenpasBuIibHO, a
3alUTHbIE YCTPONCTBA MOTYT BbIATU U3
CTpOS, B pe3yrnbTaTe Yero BO3MOXHO
nosny4eHne cepbesHbIX TPaBM.

e 3anpeLyaeTcs 1UCrnosib3oBaTh
MOBPEXAEHHOE UM HEUCNPaBHOE
3apsgHoe yCTpoiicTBO. Takoe
3apsAHOE YCTPOMCTBO NOANEXUT
yTUnmM3auum.
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e EcCnu 3apsaHoe yCTPoCTBO
3arpsA3HEHO MK BNAXHOE: OYUCTUTL
3apsgHOe YCTPOCTBO U AaTb eMy
BbICOXHYTb.

e He BHOCUTb U3MEHEHMI B KOHCTPYKLUUIO
3apsAAHOro yCTponcTea.

e He BCTaBMATbL NpeaMeTbl B OTBEPCTUA
3apAAHOro YCTPOCTBA.

e He coeaunHATb anekTpuveckme
KOHTaKTbl 3apsiAHOro yCTponcTea
MeTannM4yeckuMn npegmeTamm Bo
nsbexaHne 3aMblkaHuSA.

e He BCKpbIBaTb 3apsafHOE YCTPONCTBO.

CoepunHuTenbHbin Kabenb He
npeaHasHayeH A5 NepeHoCcKn unu
noABeLUMBaHMA 3apaLHOro YCTPONCTBa.
Bo3MoOxHO noBpexaeHue
coeAvHUTENbHOro kabens n 3apsgHoro
YCTpOWCTBA.

e bpaTb 1 gepxatb 3apsgHoe
YCTPOWCTBO CnefyeT 3a ero kopryc.
3apsaHoe yCTPONCTBO OCHALLEHO
VNHTErpUpPOBaHHON PYYKOW, 32 KOTOPYHO
yA06HO NoAHMMATb YCTPOWCTBO.

e YCTaHOBUTb 3apsifHOE YCTPOMCTBO B
HaCTeHHbIN fepxaTenb.

4.5 3apsaaka

KOHTaKT C HaxoAALLMMUCS NOL,
Hanps>KeHMeM JeTansaAMn MoXeT
BO3HMKHYTb MO CreAyHLWUM NpUYnHaMm:

— [NoBpexaeH coeanHUTENbHbIN Kaberb.
— [NoBpexaeHa ceTeBas BuUIiKa.
— HenpaBunbHO ycTaHoBMeHa po3eTka.

KOHTaKT € HaxogAWwnMncs noga
Hanps>XXeHnem getanaMmm MOoxeT
NPUBECTU K MOPaXEHNK0 3JTIEKTPUYECKNM
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TOKOM. [lonb3oBaTenb MOXeT Nosly4nTb
cepbe3Hble TpaBMbl BN/10Tb 40
nieTanbHOro ncxoaa.

o Heobxogumo nposepuTb
coeanHUTENbHBIN Kaberb 1 ceTeByto
BUSKY Ha Hanuyne noBpexaeHnii.

e BcraButb CeTeByr BUJTKY B NpaBUJ1IbHO
YCTAHOBJIEHHYIO PO3ETKY.

HeBepHoe ceTeBOe HanpshkeHue unm
HeBepHas YacToTa CeTu BO Bpemsi
3apALKA MOXET CTaTb NPUYMHON
NOBbILLEHHOIO HaNPSXKEHUS B 3apsSLHOM
YCTPOWCTBE, YTO CBA3AHO C BEPOATHOCTbIO
NOBPEXAEHNA 3apALHOr0 YCTPOMCTBA.

e CeTeBoe HanpsiXeHve 1 YacToTa
3MEKTPOCETU AOMMKHbI COBMaaaThb C
[aHHbIMM, YKa3aHHbIMW Ha (OUPMEHHOIA
Tabnuyke 3apsAHOro YCTPOWCTBA C
NacnopTHLIMW LaHHLIMMU.

Bo Bpemsi 3apsakM OT NOBPEXAEHHOro
WS HEUCNPABHOrO 3apsAHOro YCTPOWCTBA
MOXET UCXOAUTb HENPUBLIYHbIN 3anax,
Takke BO3MOXHO 06pa3oBaHue AbiMa, YTO
CBS13aHO C OMACHOCTbIO MOSyYeHWs TPaBM
unun matepuansHoro yuiepba.

e I3Bneyb CeTeBYH BUSIKY U3 PO3ETKN.

Mpu HepoOCTAaTOYHOM OTBOZE Tenna
3apsiAHoe YCTPOMNCTBO MOXET
neperpeTbCs U NPUBECTM K BO3ropaHuio,
YTO CBA3AHO C OMACHOCTbLIO NOSyYeHUst
cepbe3HbIX TPaBM BMIOTb 40 feTanbHOro
MCXo4a, a Takke C ONacHOCTbIO
MaTepuanbHoro yulepba.

o He HakpbiBaTb 3apsAHOE YCTPOMUCTBO.

® YCTaHOBUTb 3apsaHoOe YCTPOMUCTBO B
HaCTEeHHbIV AepxaTerb.

B cnyyae noaknoyeHna HECKOSNbKUX
3apsAaHbIX YCTPONCTB K OHON po3eTke
BO3MOXHaA Meperpyska 3neKTpu4eckmnx
nNpoBOAOB BO BpeMs 3apsaku. B

pe3ynbTaTe NEKTPUYECKMNE NpoBOoaAa
MOTyT CUNTbHO HarpeTbCA N NpUBECTU K
BO3ropaHunio, 4YTo CBA3aHO C OMaCHOCTbIO
nony4vyeHnsa cepbe3HblX TpaBM BNOTb 40
JieéTanbHOro ncxona, a Takxe C
ONacHOCTbO MaTepuarnibHOro yu.lep6a.

e K opHom po3eTke criefyeT NoaknoYaTh
0fHO 3apsAAHOe YCTPOWCTBO.

e He noaknoyath 3apsiaHOe YCTPOWCTBO
K MHOrOMECTHbIM PO3ETKaM.

4.6 TpaHcnopTMpOBKa YCTPOMUCTBa

[ns npepoTBpalleHns TpaBM OCTPbIMU 1
ropsAYMMN YacTAMN YCTPOWCTBA cregyeT
paboTaTb B nepyaTkax.

= _ [lepen TpaHCNOPTUPOBKOW
0"0 criefyeT BbIKIOUNTb
YCTPONCTBO, A0XAATbCS NOSTHOMN
OCTaHOBKWN HOXa U BbIHYTb
6110KMPOBOYHBIN LUTEKEP.

YCTpoWCTBO crnefyeT TpaHCNopTUpoBaTb
TOMNbKO NPW OCTbIBLLEM
3NneKTpoaBuraTerne.

YuuTbiBaTb BEC YCTPOWUCTBA U MpU
HeobxoAMMOCTU NCNOoNb30BaThb ANs
norpysku noaxodsiume cpeacTsa
(norpysouyHble nnatdopmbl, NOABEMHbIE
npucnocobnexus).

YCTPOWCTBO 1 TpaHCNopTUpyeMble y3ribl
yCTponcTea (Hanpumep, TPaBoCOOPHUK)
LOmkHbI 6bITb 3adhMKCUMPOBaHbl Ha
norpy3oyHoi nnatcopmMe C MOMOLLBI0
[0CTaTOYHOro KONMYeCTBa KpenexHbIX
cpencTs (peMHeln, TPOCOB U T. 4.).

Mpv nogbemMe 1 NepeHoce He JoMycKaTb
NPUKOCHOBEHUIA K HOXY KOCWUITKM.
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Cobntogatb ykasaHus, coaepxalimecs B
rnase «TpaHcrnopTuposka». B Hen
ONMCaHo, KaK NOAHMMATb UMW 3aKpennsaTb
ycTponcTseo. (= 14.)

Mpu TpaHCNOpTMPOBKE YCTPOWCTBA
Heobxoanmo cobnaaTb MECTHbIE
3aKoHOAATesbHbIe NPeAnvcaHus, B
0cobeHHOCTM No 6e30MacHOCTU NOrpy3Ku
1 TPaHCNOPTMPOBKE NpeaMeTOB Ha
norpy3o4HbIX nnaTtopMax.

4.7 TpaHcnopTUpoBKa akKyMynsaTopa

AKKYMYFATOP He 3aLlMLLEH OT BCEX
BO3,eNCTBUI OKpyXatoLlen cpeabl. Ecnm
noABeprHyTb akKyMynaTop
onpeneneHHbIM BO34eNCTBUAM
OKpy>XatoLLen cpefbl, OH MOXeT BbITb
NoBpeXAeH 1 Bbi3BaTb MaTepuarnbHbIn
ylepb6.

e 3anpeLleHo TpaHCNopTUPOBaTb
NoBpeXAEHHbIN aKKyMynsaTop.

e TpaHCNOPTUPOBKY aKkKyMynsaTopa
crnefyeT OCyLLEeCTBSATb BHYTpY
YCTPOMWCTBA, NIMBO0 B ynakoBKe Uim
MeTannM4yeckoM KoHTeliHepe, KoTopble
He NPOBOAAT 3M1EKTPUYECKMIA TOK.

B cnyyae TpaHCNOpTUPOBKU BHE
YCTPOWCTBA akKyMynsaTop MoxeT 6bITb
OMPOKNHYT NN CMELLIEH, YTO CBSA3AHO C
OMaCHOCTbLIO NOSTyYeHNsa TpaBM Unn
MaTepuanbHoro yuiepba.

e AKKyMYyNnATOp criegyeT pacnonaratb B
yMNakoBKe Ui KOHTEeNHepe AnA
TPaHCMOPTUPOBKN Takum obpasom,
4TOo6bI! HBISTIO0 UCKIMKOYEHO €ro
CcMelLLeHne.

e YNaKOBKy UIM KOHTeWHep Ans
TPaHCNOPTUPOBKN HeobxoanumMo
Ha4eXHOo hMKCMpoBaTb BO U3bexaHne
MX NepemMeLLeHuns.
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He ocTaBnATb akKyMyrnaTop B canoHe
aBTOMOBUNSA 1 3aLUMLLATB €ro oT NPAMbIX
COSMHEYHbIX JTy4Yen.

OcobeHHo TwaTenbHoro obpalleHus npu
TpaHCNOPTMPOBKe TpebyoT NUTUin-
NOHHbIe akKyMynsaTopsbl. [Npu
TpaHCcnopTupoBke HeobxoaAnmMo
obecneunTb, B HaCTHOCTU, 3aLUUTY
aKKyMyIAATOPOB OT KOPOTKOTrO 3aMblKaHUS.
[Mo3TOMy COXpaHWUTE OPUrMHANbHYHO
KapTOHHYIO YNaKOBKY akKymyrnsTopa u
TpaHcnopTupymnTe akkymynsatopsl STIHL
nnbo B HEMNOBPEXAEHHON OPUrMHANBHOW
ynakoBke, nmbo HenocpeaCcTBEHHO B
ra3soHOKOCUIIKE.

4.8 Nepep, paboton

CnepyeT yAoCTOBEPUTbLCS, YTO C
YCTPOMCTBOM paboTatoT TOSbKO Te fmua,
KOTOpPbl€ 3HAaKOMbI C VIHCprKLLI/IeI7I no
aKcnyaTaumu.

Heobxogmmo cobntogaTtb
MyHUUMNAnbHble Npeanucanns
OTHOCUTENbHO CpoKa CryX6bl yCTPONCTB
Mo yxony 3a CafloBbIMU y4acTKaMu,
OCHALLIEHHbIX 3M1eKTpoABUraTenem.

TwaTtenbHO OCMOTPETb Y4ACTOK, Ha
KoTopoM byaeT paboTaTb YCTPONCTBO, U
ybpaTb BCe KaMHW, Nanku, NPOBOJIOKY,
KOCTU U UHble MOCTOPOHHUE NpeaMeThl,
KoTopble Mornu 6bl 6bITb 3axBaYveHbI
BBepX. B BbICOKOIN TpaBe MOXHO He
3aMeTUTb NPenATCTBMA (Hanpumep, NHU n
KOPHW AepeBbeB).

MoaTomMy nepean paboTon C yCTPONCTBOM
Ha ra3o0HHOM y4acTke crieayeT NnoMeTuTb
BCe CKpbITble 06beKTbl (MpensaTcTeumS),
KOTOpble HEBO3MOXHO ybpaTb.

[Nepen ncnonb3oBaHneM yCTponcTea
crnepyeT 3aMeHsITb NOBPEXAEHHbIE U
n3HoLWeHHble geTtanu. Heobxoanmo

BoBpeMs 0B6HOBMATL Ha YCTpPONCTBe
HeunTabenbHble NN NOBPEXAeHHble
HaKMemnkn ¢ npegynpexaeHusmMm n
yKasaHusaMn 06 MMeroLmMXCa ONacHOCTAX.
HoBble Hakenku n Bce ocTarbHble
3anacHble 4acTn NMerTCAa y AnrepoB
STIHL.

YCTPOWCTBO pa3peLlaeTcs UCnonb3oBaTb
TOSTbKO B TEXHUYECKN Be30onacHoM
coctossHun. MNepen Kaxabim
MCMosib30BaHMEM YCTPONCTBA criegyeT
npoBepsTb

— YCTaHOBMEHO 11 YCTPOWCTBO B
COOTBETCTBUW C NPEAnMCaHUsMY;

— 6e3ynpeyYHo N COCTOsIHNE peXxyLLero
WHCTPYMEHTA 1 BCEro pPexyLuero
MexaHu3ma (HoXKa KOCUSTKM,
KpeneXHbIX 311IeMEHTOB, Kopnyca
KOCUNOYHOro MmexaHusma). Ocoboe
BHMMaHUe criegyeT obpallaTb Ha
PUKCMPOBAHHOE MONOXEHNE,
noBpexaeHust (Haceykn unm
TPELLMHbI), a TaKke N3HOC.

— 6e3ynpeyHo Nu CoCcTosiHue n
NpaBubHO N hYHKLMOHNPYIOT
3alMTHbIE YCTPOWCTBA (Hanpumep,
OTKUAHAs KpbILLKa, KOPMyC, BeayLlas
pydka, 6yrenb oCTaHOBKM ABuUratens).

— MOSIHOCTbLIO NI CMOHTUPOBAH W He
nospexgaeH nn TpaBoCbOpPHIK;
3anpeLaeTcsa NCnosnb3oBaThb
NoBPEeXAEHHbI TPAaBOCOOPHYIK.

— paboTaeT NIM TOPpMO3 OCTAHOBKM
3nekTpoaBUraTesns.

B cny4ae Heo6xo0ANMMOCTM BbINOMHUTL BCE
Tpebyemble paboTbl Un 06paTUTbCA K
aunepy. Komnanns STIHL pekomeHgyeTt
obpawaTbea k aunepy STIHL.
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3anpeLaeTcs BkYaTb
anekTpoasuratens 6e3 npaBunbHO
YCTaHOBIIEHHOro Hoxa. OnacHoCTb
neperpesa 3nekTpoasuraTens!

Cobntogarite ykasaHus, npusefeHHble B
rna.ax «AKKymynsaTop» (= 4.3) n
«3apspHoe ycTponcTeo» (= 4.4).

4.9 Bo Bpems pabotbli

® He pabotaTb, ecniv B onacHom

30HE HAaX0ASTCS KUBOTHbIE UMK
|| oo, ocobenHo petu.

Henb3a paboTaTb Npu TemnepaTypax
oKpyxatowen cpeabl Huxe +5°C.

Cnegyet paboTaTtb TOSMbKO NPU AHEBHOM
CBEeTe UM XOPOLLEM UCKYCCTBEHHOM
OCBeLLEeHNN.

Henb3a paboTaTb C yCTPONCTBOM BO
Bpemsi fOXAst U rpo3bl, 0COHEHHO B
cryyae onacHOCTU yaapa MOSHUN.

BHuMaHue — onacHoCTb

nonyyeHus tTpasm!

Huvikorpa He knacTb pyku unm

HOr1 Ha BpaLlaloLmecs getanm
WNK NoA HUX. 3anpeLleHo NnpukacaTbCs K
BpaLLaroLemycst Hoxy. Heobxoammo
BCerAa Haxo4uTbCA Ha HEKOTOPOM
paccTosiHUM OT OTBEPCTMA Ans Bbibpoca.

Heobxonummo Bcerga coxpaHsaTb
6e3onacHoe paccTosiHNe OT YyCTPOWCTBa,
obecneyeHHoe BeayLLEen py4KON.
BenyLian pyyka Bcerga gofmkHa 6biTb
CMOHTMPOBaHa Hagexalumm obpasom.
3anpeLlaeTcs BHeCeHne N3MeHeHWl B ee
KOHCTPYKUMIO. 3anpeLLaeTcs HaumHaTb
paboTy yCTpoMCTBa CO CITOXEHHOMN
BeAyLLEN PyYKOW.

3anpelaeTcsa yaanaTe Uy nepembikaTb
YCTaHOBIEHHbIE Ha YCTPONCTBE
nepeknoYarLLme N NpeaoxpaHuTesbHbIe
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ycTponcTea. B 4acTHOCTW, HN B KOeM
cry4vae He cpukcupoBaTb byrenb
OCTaHOBKW ABUraTesisi Ha CTONKe BeayLuemn
pyYku (Hanpumep, NyTem CBA3bIBAHWSA).

Hukoroa He 3akpennanTe npeameTbl HA
BeAyLLen pyyke (Hanpumep, pabouyto
oaexay).

Mpn HaNM4YUM BRAXXHOW NOBEPXHOCTYN
HeyCTOM4YMBOE NOfoXeHne nosb3oBaTens
yBenMyMBaeT ONacHOCTb HeCHACTHOro
cnyyas.

Cnepyet paboTtatb, cobnogas ocobyto
OCTOPOXHOCTb, YTObbI He
NOACKOSb3HYTbCA. 10 BO3MOXHOCTM
n3beratb NPUMEHEHNNA YCTPONCTBA Ha
BJTXXHOW NOBEPXHOCTU.

He ocTaBnsATb yCTPOWCTBO NOA, AOXAEM.

Bo BpeMs 3KCnnyaTaummn oTcek ans
aKKyMynisiTopa LoSKeH bbiTb Bcerga
3aKpbIT.

BknioyeHve yCTPONCTBA:

BkrouyeHne yCTponcTBa Npon3BOAMTb C
OCTOPOXHOCTbIO, CObNoaasn ykasaHus
rnasbl «BBegeHune ycTponctea B paboTty».
(= 12)

Horv fomKHbl HAXOANUTBLCA Ha
[OCTaTOYHOM PACCTOSIHUM OT pPeXxyLLero
WHCTPYMEHTA.

Mpwn BKIIOYEHUN YCTPOWNCTBO AOSMKHO
CTOSATb Ha POBHOWN NMOBEPXHOCTMU.

Mepepn BkNtOYEHMEM 1 B NpoLecce
BKIHOMEHUSI Hemb3si ONPoKUAbIBaTb
YCTPOWCTBO.

He npon3soauTb BKNOYEHNS
aneKkTpoasuraTens, ecnv kaHan sbibpoca
He 3aKpbIT OTKUOHOMN KPbILLIKOW UK
TPaBOCOHOPHUKOM.

Heobxopnmo nsberatb 4acTbIx
BKIOYEHWI B TEYEHNE KOPOTKOro neproaa
BpeMeHu, B 0COBEeHHOCTN He JonyckanTe
«Urp» C KHOMKOW BktoYeHus. OnacHOCTb
neperpesa anekTpoasuraTens!

PaboTbl Ha CKnoHax:

HaknoHHble yyacTku Bcerga
obpabaTtbiBaTh B NonepeyHom
HanpasreHuu, HX B KOEM Crlyyae He B
NPOAOSbHOM HanpasneHnu.

Ecnu nonb3osaTtens npu Kocbbe B
NPOAOIbHOM HanpaeneHuy notepsieTt
KOHTPOSb, 3TO MOXET NPUBECTU K TOMY,
4YTO OH nonaget noj paboTaroLlee
YCTPOWCTBO.

ByabTe 0cob60 OCTOPOXHbI, ecriv Bbl
MeHsieTe HanpaBfeHne OBWKEHNS Ha
CKITOHe.

Bcerpa cneaute 3a Tem, 4ToObI
COCTOSIHME CKITOHOB 6bIf1I0 XOPOLLMM, U
n3berante paboT C yCTPONCTBOM Ha
CIALLKOM KPYTbIX CKITOHAX.

M3 coobpaxeHnin 6esonacHoCcTn
3anpeLleHo NCnonb3oBaTh YCTPONCTBO HA
CKIOHax KpyTu3Hou 6ornee 25° (46,6 %).
OnacHocCTb nosny4yeHus Tpasm!

Yron HaknoHa 25° cooTseTcTBYET
BepTUKanbHOMY nogbemy 46,6 cM npu
100 c™m ropusoHTanu.
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Bo Bpems paboTbi:
BHuMaHune — onacHoCTb
nonyyeHus Tpasm!
— Hw B koeM cnyyae He knacTb
PYKM Unn HOTU Ha
BpaLLaroLLmecs aetanu unm nog Hux.
3anpeLleHo npukacaTbCs K
BpaLLaroLemycst Hoxy. Heobxoammo
BCerAa HaxoAuTbCA Ha HEKOTOPOM
paccTosiHUM OT OTBEPCTMA Ans Bbibpoca.
Heobxoaumo Bcerga coxpaHsiTb
6e3onacHoe paccTosiHMe OT YCTPOMCTBa,
obecneunBaemMoe BeayLLen pyvKou.

4 He nbiTaTbcst ocmMaTprBaTh HOX

‘?‘ BO BpeMsi paboTbl yCTPOMCTBA.

3anpeLLaeTcs OTKpbIBaTb

OTKVAHYO KPbILLKY WU CHAMATb
TPaBOCOOPHWK [0 NOSTHOW OCTaHOBKM
HOXa KoCuSiku. Bpaluarowmincsa Hox
MOXET CTaTb MPUYMHOIA NOSyYeHUs
Tpasm.

MepepguraniTech C yCTPOMCTBOM TOSIbKO B
Temne wara — npu pabote bbicTpoe
nepenBwkeHune 3anpeLleHo. Bcneactaune
6bICTPOro NnepemMeLLeHnst Bo3pacraeT
OMacCHOCTb HECYACTHbIX Cly4aeB n3-3a
CNOTbIKAHWSA, CKONBXEHUSI U T. 4.

ByabTe 0co60 OCTOPOXHbI, ecnv Bbl
nosopaynsaeTe yCTPONCTBO UK
noasuraeTe ero K cebe.
OnacHoOCTb CNOTKHYTbCA!

Heobxogumo ormbaTte HEBUOMMbIE
06BbekTbl Ha NyroBuHe (bpbi3ranbHble
YCTaHOBKM AJ151 Fa30HOB, 3abuTble B NoYBYy
CcBau, BOAsHble BEHTUNN, (DyHOAAMEHTbI,
anekTpuyeckne kabenu u 1. n.). Haesg Ha
Takue NoCTOPOHHNE 06BHEKTLI 3aMNpeLLeH.

Ecnu pexyLmn NHCTPYMEHT unm
YCTPOWCTBO HATOSKHYNCb Ha Kakoe-nNnbo
npenAaTcTBue Unu 3a4enn NOCTOPOHHNIA
npeameT, HeobxoaMMO OCTaHOBUTb
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3neKTpoaBUraTesb, BbIHYTb
6rOKMPOBOYHBIN LUTEKEP U BHUMATENbHO
OCMOTpPEeTb YCTPOWNCTBO.

£, Cneantb 3a MHEPLMOHHBIM
{ o 7 IBWKEHNEM PEXYLLLETO
\a_7  VHCTpyMEHTa, KOTOpoe AmnTCs
STOP Heckonbko cekyHa A0 NOSHOM
OCTaHOBKM!.

Heobxoanmo BbIKOYaTb
3neKkTpoaBUraTesb,

— €eCcnu yCTpoWicTBO TpebyeTcs cnerka
HaKMOHUTb NPY TPAHCMOPTUPOBKE MO
y4acTKy, NULLIEHHOMY TpaBbl,

— €eC/n1 YCTPOWCTBO NepeMeLLaeTcs K
CKaluMBaeMoMy yyacTKy 1 obpaTHo,

— nepepn TeM Kak CHATb TpaBOC60pHI/IK,

— nepef TeM KaK yCTaHOBUTb BbICOTY
cpesaHus.

mp _ BbikniounTb anekTpoasuratens,
0'0 BbIHYTb 6/10KMPOBOYHbIN LUTEKEP
1 yb6eauTbCsi B MOSIHON OCTaHOBKe
PEXYLLEro MHCTPYMEHTA,

— npexne 4YemM CHATb akKKyMyrnAaTop,

— Mpexae Yem oCTaBuTb YCTPONCTBO,
UNn ecnmn yCTporucTBo HaxoauTcsa 6e3
HaA30pa;

— nepep TeM Kak TPAHCNOPTUPOBaTb,
NoAgHMMaTb UM NepeHocUTb
YCTPOWCTBO;

— nepepn TeM Kak BbINONTHUTb
pa3bnokupoBaHne unu ycTpaHuTb
3abvBaHusA B xenobe BbibpoCa;

— nepeg TeM KaK BbINOMHUTL NPOBEPKY
YCTPOWCTBA, OYUCTKY Unn paboumne
onepawuumn Ha HeM (Hanpumep, CroXnTb
W OTPEerynMpoBaTh BeAyLLYO PyUKy);

— eCnu pexyLnn NHCTPYMEHT 3aaen
KaKom-rimbo NOCTOPOHHUI NpeaMeT.
HeobxoaMMo nposepuTb pexyLumin
MHCTPYMEHT Ha Hanmyme BO3MOXHbIX
nospexaeHui. 3anpeLaeTcs
NpVBOAUTL B AEWCTBME YCTPONCTBO C
noBpeXaeHHbIM U NOrHYTbIM
HOXeBbIM BasiOM UM BarioMm
apuratensi. OnacHOCTb MOJly4YeHUs
TpaBM 13-3a AedeKkTHbIX geTanen!

— ecnuy ycTponcTea NosABUNUCH
HenprBbIYHO CUMbHble BUbpaumu. Bce
YCTPOWCTBO, B OCOBEHHOCTUN pexyLLmin
MHCTPYMeHT, Heobxoammo Bcerga
NPOBEPSATb HA HANMYNE NOBPEXAEHWUNA
1 MI0X0 3aKpenmeHHbIX AeTanen.
Mepen fanbHenwen skcnnyaraumen
crnepyeT 3aMeHUTb MOBPeXAeHHble
JeTanu, Nroxo 3akpenseHHble geTanu
HeobXxoAMMO 3aKPENUTb U 3aTAHYTb.

g OnacHocCTb Nnosy4YeHus TpaBm!

Hanuune cnnbHoi Bubpauum, kak
npaBuno, CBMAETENbCTBYET O
HencnpasHOCTN.

3anpeLyaeTcs NnpMBoAUTb
YCTPOWCTBO B AeNCTBUe,
Hanpumep, C NOBPEXAEHHbIM NN
MOTrHYTbIM HOXEBbIM BarIMkoM, a
TaKke C NOBPEXAEHHbIM UK
MOTHYTbIM HOXXOM KOCWJIKU.

Mpwn oTcyTCTBUN HEOBXOAUMBIX
3HaHWI crnegyeT nopyyatb PEMOHT
cneumnanuctam: komnanuma STIHL
pekoMeHAayeT obpallaTbCcs K
aunepam STIHL.

4.10 TexHn4eckoe obcnyxuBaHue,
OYUCTKA, PEMOHT U XpaHeHue

Mepen nobbiMM paboTamu C
YCTPOWCTBOM, Nepep, peryiMpoBKon unm
OYNCTKOW Heobxoanmo
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® BbIKITIOYNTb 31EKTpOoABUraTesb,

e 13Bfiedb 6510KMPOBOYHbIN -p

LITeKep 1 0"0

e py HeOBXOANMOCTHU CHSATb
AKKYMyISITOP.

lMepen yCcTaHOBKOM Ha XpaHeHue B
3aKpbITOM NoMeLleHun, nepen pabotamu
Nno TEXHUYECKOMY OBCMY>XXMBaHMIO U
O4NCTKe cnedyeT AOXAaTbCA OXTaXAeHNs
YyCTpPONCTBa.

Ouuncrka:

Mocne paboTbl BCe yCTPONCTBO
Heo6XoAMMO TLATENTbHO OYNUCTUTD.
(= 13.2)

YpanuTtb ocTaTKun Tpasbl AepeBsHHON
nanoykon. OUNCTUTb LWETKOW 1 BOOOWN
HUKHIOK NOBEPXHOCTb KOCUJSIKM.

3anpewaeTcs Mcnonb3oBaTh annapaTt
[AJ151 O4YMCTKM BbICOKOTO f@aBneHus, a Takxke
NPOMbIBaTb YCTPOWNCTBO CTPYAMU BOAbI
(Hanpumep, Npu NOMOLLM Ca[0BOrO
LunaHra).

3anpeLaeTcs Mcnonb3oBaThb
arpeccusHble yncTawme cpeacrasa. OHu
MOTyT NoBpeauTb MracTMaccy U metansn,
YTO MOXET BbI3BaTb HapyLUeHue
6e3onacHon akcnnyaTaumm ycTponcTaa
STIHL.

Bo n3bexaHue neperpesa nnm
BO3ropaHus 0611acTi BOKPYr BO3A4YLLUHbIX
KaHaroB Ha BEPXHEN CTOPOHE YCTPOMCTBa
(Mexay KOXyxOM 3nekTpoasuratens u
KOPMYCOM) U Ha HWXXHEN CTOPOHe
ycTpowcTBa (B xenobe Bbibpoca)
HeobxoAMMO perynspHoO ounLaTb
(Hanpumep, OT TpaBbl, COMOMbI, MXa,
JNINCTbEB WIN BbITEKLUEN CMa3KW).
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Pa6oTbl No TexHU4eckomy
obcnyxuBaHuio:

PaspeluaeTcs BbINOMHATD TOMbKO Te
paboTbl MO TEXHUYECKOMY
obcnyXrBaHMIo, KOTOPble ONNCaHb B
OAHHON MHCTPYKLMK MO KCNnyaTaunu.
Bce apyrne paboTbl AOMKHbI
NPOVN3BOANTLCA ANUNEPOM.

[nsa nonyyeHna HeobxoaMMbIX CBeAEHWN
1 nomoLum obpallanTtecb Bcerpa K
annepy.

Komnanua STIHL pekomeHayeT
BbINOMHATL PaboThbl MO TEXHNYECKOMY
06CNY>XNBAHUIO N PEMOHTbI TOSNBKO Y
ounepos STIHL.

Ounepbl STIHL perynspHo
npeaocTaBnsaoT NporpaMmmbl 0byyeHusa n
TEXHUYECKy MHbopMaLmto.

Heobxoammo ncnonb3oBaTb TONMbKO
WHCTPYMEHTbI, MPUHAANEXHOCTU Unn
HaBeCHble YCTPONCTBA, AOMNYLLEeHHble
STIHL ans gaHHOro ycTponcTsa, unm
TEXHUYECKU aHamNornyHble y3rbl. B nHom
Cry4vae Hemnb3s1 UCKIIYMTb HeCYaCTHbIe
cry4vau, NpuMBOASILLME K NOSyYEHUIO TPABM
U NOBPEXAEHUIO YCTponcTBa. MNpu
BO3HMKHOBEHMM BONPOCOB 0bpaLlaTbCs K
aunnepy.

OpurmHanbHbIe UHCTPYMEHTHI,
npuHagnexHocTu n 3anyactu STIHL no
CBOWM KayecTBaM OMTUManbHO
COOTBETCTBYIOT YCTPONCTBY U
yaosneTsopsoT TpeboBaHnsAM
nonb3osaTtens. OpurnHarnbHble 3anacHble
yactu STIHL ono3HatoTca no Homepy
3anacHon yactu STIHL, no Haanucu
STIHL v npn Heob6xoANMMOCTH MO 3HaKY
3anacHblx Yacten STIHL. Ha maneHbkux
AeTansax 3Hak MOXeT CTOATb Takke
OTOErbHO.

Haknerikn ¢ npeaynpexaeHnamm n
YKasaHUsIMU criefyeT BCeraa coaepxaTb B
YMCTOM 1 XOPOLLO YmTabenbHOM

COCTOAHWW. [oBpexaeHHbIe unu
yTepsiHHble Haknenkn Heobxoanmo
3aMEHNUTb HOBbIMW OPUrMHANBbHBLIMU,
KOTOPbI€ MOXHO MOSy41Tb Yy ANNepoB
STIHL. MNpw 3amMeHe y3na nnn getanu
HOBbIM Y3J10M UMK AeTanbto, CreauThb,
4TO6bl HOBbIE YACTW NOMNYYUNM TaKme xe

HaKIewnKkun, Kak n npexdune y3nbl n getanu.

PerynapHo npoBepsTb HAAEXHOCTb
KpPEnneHns HoXa KOCUITKK, OTCYTCTBUE
NMOBPEXAEHUI 1 U3HOCA HA HEM.

Mpn paboTe ¢ pexyLwmnumMm MexaHn3mMom
HeobxoaMMOo Bcerga HoCUTb NPOYHbIE
paboune nepyaTkm 1 cobnogatb
npenenbHY 0CTOPOXHOCTb.

[ns Toro 4tobbl ycTponcTeo paboTtano
HagexHo, crneayeT 3aTArMBaTh BCE ranku,
6onTbl U BUHTLI A0 yrnopa, B 0CoObeHHOCTH
BUHT HOXa.

PerynspHo npoBepsinTe BCe YCTPONCTBO U
TpaBocbopHWK — ocobeHHO nepen,
YCTAHOBKOW Ha XpaHeHue (Hanpumep, B
3MMHUI Nepuoa) — Ha OTCYTCTBME U3HOCA
1 nospexaeHuin. 13 coobpaxeHunin
6e3onacHoCcT HeobXx0aUMO Cpasy
3aMEHSITb U3HOLLEHHbIE Nin
noepexaeHHble getanu, obecneynsas
TeM CaMbiM HagexHyo paboTty
yCTpOWCTBa.

B cnyyae cHATUA kakux-nnbo aetanen
WK 3aWUTHBIX NPUCNOCOBeHNIA BO
BpeMsi nposefeHnsa paboT no
TEXHUYECKOMY 06CNYXMBaHMIO 1NX
HeobxoaAnMOo HemMeaeHHO CHOBa
YCTaAHOBUTb HAa MECTO B COOTBETCTBUN C
npeAnnucaHnsiMm.
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4.11 XpaHeHue npun AnUTesNbHbIX
nepepbiBax B pabote

OcTbiBLUEE YCTPOWCTBO, aKKYMYNATOP U
6NOKMPOBOYHbLIN WTEkep HeobXxoaMMO
XPaHUTb OTAENbHO ApYr OT Apyra B CyXoM
3aKPbITOM MOMELLEHNWN, HeAOCTYMHOM AJiS
neTen.

Heob6xoouMMO UCKTOUNTL BEPOSAATHOCTb
Mosib30BaHNSA YCTPONCTBA NOCTOPOHHUMU
niuuamu (Hanpumep, 4eTbMN).

Mepen yCTaHOBKOM Ha XpaHeHue
(HanpvmMep, B 3MMHUI Nepuos)
YCTPOWCTBO crepyeT TwaTenbHO
oumLiaTh.

XpaHuTb YCTPOMNCTBO B COCTOAHUN
rOTOBHOCTW K 3KCMyaTauuu.

4.12 YTunusauusna

Heobxoaumo obecneunTb NpaBubHYO
YTUIU3aLMIo OTCIYXMBLLEro YyCTPONCTBA
(ra30HOKOCWIIKK, aKKyMyrnATopa,
3apA[HOro yCTpoNCTBa, AONOSHUTENbHbIX
npuvHagnexHocrten). Nepen ytunusaumven
cnepyeT NpYMBECTU FrA30HOKOCUIIKY B
HenpurogHoe coctosiHne. Bo nsbexanne
HecYacTHbIX Crly4YaeB B MepBYyl o4yepenb
yAansaTb 6r0KMPOBOYHbIV LUTEKEP U

aneKkTpokabenb, NayLWNin K BbIKNOYaTeNto.

OnacHOCTb NoJsly4eHus TpaBM U3-3a
pexyuiero nHcTpymMmeHTa!

Hu B Koem cnyyae He OCTaBnATb
OTCNyXuBLUee yCTPONCcTBo 6e3
NPUCMOTpPa. YCTPONCTBO U pexyLLmin
WHCTPYMEHT AOIDKHbI XPaHUTbCA B
HeJOCTYMHOM AN1A AeTeln MecTe.

AKKYMynaTOpbl criegyeT yTUnm3nposaTtb
OTAENbHO OT yCcTpouncTaa. Nepen
yTuUnmM3aumen paspaguTb akkyMynaTopbl
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(HanpyMep, NyTeM BKIHOYEHUS

SnekTpoasuraTens) n ytunusmposatb 6e3

Bpeaa 4S8 OKpy>XKatoLlen cpenbl.

5. OnncaHve cCUMBOJIOB

BHumaHue!

Mepen nepsbiM
NpUMeHeHeM NpoYnTaThb
WHCTPYKLMIO MO
3KCMMyaTauuu.

OnacHOCTb nostyyeHus
TpaBm!

3anpeLleHo npucyTcTeme
NMOCTOPOHHUX UL, B 30He
pabor.

OCTOpPOXHO —

ocTpble nesBua!
PexyLumne Hoxun
NPOAOIMKAOT BpaLLATbCA
eLe HeKOTopoe BpeMsi
nocrie BbIKNIoYeHUs
snekTpoasuratens. MNepeg,
paboTtamu no

TexobCnyXnBaHuw yganuTtb

orpaxgatoLlee ycTpomcTso
(BrOKMPOBOYHBIN LUTEKEP).

RMA 339:
BknounTb
neKTpoaBuUraTesb.

RMA 339 C:
BknounTb
neKTpoaBuraTtesb.

RMA 339 C:
BblkntounTtb
aneKTpoABUraTtenb.

AKKYMYATOP CIULLKOM

ropsumn. MNpouecc
3apaaKM HauymMHaeTcs
iy nocre ocTbiBaHus, TO

€CTb aKKyMyIsiTop
MOXHO MCNoMnb30BaThb
TONbKO Nocse ero
OCTbIBaHWSA.

AKKyMyrsaTop
HencnpaseH 1 NoanexuT
3ameHe.

Mo3. HaumeHoBaHue L.

A Ba3oBoe yCcTponcTBo 1

B BepxHsas yactb 1
TpaBocbopHuMka

C HwxHsaa yacTb 1
TpaBocbopHuKa

D Manevy 2

M BNoKMpoBOYHbIN LUTEKEP 1

N 3apsigHoe yCTpOUCTBO

(0] AKKymMynsiTop

. VIHCTpyKums no 1
3KCnyaTaumm

RMA 339 C:

E lvnb3a 1

F BuHT 1

G Lanba 2
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H Manka 1

RMA 339:

| BuHT ¢ nonynoTariHomn 2
rorioBKON

J [epxaTenb kabens 1

K [MoBopoTHas py4ka 2

KoMnniekT nocTaBkn 3aBUCUT OT

[ ]
1 CTpaHbl NOCTaBKMN N NCNOJTHEHNA

yCTpPONCTBa.

7. MoaroroBka yCTPOMUCTBA K

pabote

7.1 O6bwume cBepeHunA

A

OnacHOCTb NOJIy4YeHNA TPaBMm
CnepnyeT cobnogath npeanucaHns
no TexHuke 6e3onacHocTy,
npvBeLeHHble B rraBe «TexHuka
6e3onacHocTu» (= 4.).

mp _ [lepeq noboiMn
0“0 paboTamu ¢
ra3oHOKOCUJTKOV BbIHUMATb
6noKMpPOBOYHbLIV WTekep (= 9.2).

[nsi BbINONHEHUSI BCEX OMUCAHHbIX
paboT yCTPOMNCTBO AOMKHO BbITb
rOPU30HTarIbHO YCTaHOBMEHO Ha
POBHOM U TBEPAOM OCHOBAHUMW.

e | Npu nocTaske ycTponcTea

1 | akkymynaTopbl 3apskeHbl npubn.

Ha 30%. MNo3Tomy nepepn Havyanom
paboTbl Heob6xoaMMO Noa3apsanTb
aKKyMyIATOpbI.

3apsgka akkymynsatopa (= 8.4).
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7.2 MOHTaX MOHO-PYKOATKMN

(RMA 339 C) 3

€D Bcrasuth rune3y (E) B
oTBEpCTUE Ha BeayLuen pyyke (1).

Hapetb 06e waibbl (G) Ha rnnb3y
BbIMYKOA CTOPOHOI BOBHYTPb.

Yaepxusas runssy (E) n
wambsl (G), BMecTe C BeayLLen
py4koii (1) BCTaBUTb B KOHCOSb (2).

@ BcraeuTh raiiky (H) B KOHCOMb, Kak
MOKa3aHO Ha PUCYHKe.

B Bcrasutb BUHT (F) C HapyxHOW
CTOPOHbI BOBHYTPb Yepe3 0TBepCTuS
Ha BeayLlen pyyke (1) n Ha

KoHconu (2).

@ 3ataHyTb BUHT (F).
MOMEHT 3aTsXKKK:
18 - 22 Hm

MoHTax anekTpokabens:

Brnoxutb anekTpokabens B gepxaTenb
kabens (3), kak NOKA3aHO Ha PUCYHKe,

BCTaBWTb HaXaTWeM B AepXaTesb Ha
BeAyLLen pyyke (4) n

3aKpenuTb 3aXnMoM kabens (5) Ha
BedyLLen pyyke.

k] BcTaBuTb BUHTBI C NOMYyNOTaNHOMN
ronoskon (I) — cnpasa c gepxartenem
kabens (J), cnesa 6e3 gepxartens
Kaberna — B OTBEPCTUA U3HYTPU
Hapyxy.

@3 3aBUHTUTL MOBOPOTHBLIMM

pyukamu (K).

MoHTax 3axuma kabens:

YcTaHoBUTb 3aXnM kabens (4) Ha
BepXHen 4YacTu BeayLen pyyKu.
BnoxunTtb anektpokabens (1), kak
MoKasaHo Ha pPUCYHKe.

3akpbITb A3bI4OK (5) 1 3aLlenkHyTb ero.
PaccTrosiHue mexay 3axknmom kabens n
BbIKIlOMaTENeM:

25-27 cm

7.3 MOHTax ABYXCTOPOHHeN

(O]

pykosTku (RMA 339) 4

MoHTaXx BepxHel YacTuy Beayllen
pYyuKu:

€D BcraBuTth BUHT ¢ nonynoTaiiHol
ronoskoi (1) B aepxatenb kabens (J) n
BMNOXWTb 3nekTpokabens (1).

P] Y CTaHOBUTL ABYXCTOPOHHIOH
BEAYLLYI pPy4Ky (2) Ha obe HkKHue
YyacTu BegyLen pydkn (3).

7.4 C6opka TpaBoc60opHuKa

a2

YCTaHOBUTb BEPXHIOK 4acCTb 5
TpaBocbopHuKa (B) Ha HUXKHIOK

YacTb TpaBocbopHuka (C). Cneantb 3a
NPaBUSbHBIM MOJIOXEHNEM
HanpaBnsHOLLMX.

BonTel (D) cnenyeT BAAaBUTb U3HYTPU B
npeaycCMOTPEHHbIe Afis 3Toro
OTBEPCTUS.

Jlerkum HaxaTnem Ha BepXHIO 4acTb
TpasocbopHuka (B) 3auenkHyTb ee B
HWXHEN YacTu TpaBoCcObopHUKa.

YcTaHoBUTbL TpaBocbopHUK (= 9.7).
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8. AKKymynaTop u 3apsigHoe

YyCTPOUCTBO

8.1 O6wume nonoxeHusa

MazoHokocunkn RMA 339, RMA 339 C
paboTaloT TONbKO OT 3apsXKaeMbIX SINTUR-
MOHHBbIX akkymynsaTopos STIHL tuna AK.

Bxopsime B KOMMIEKT akKyMynsATOpbI
ONTUMarbHO COOTBETCTBYIOT CBOEMY
npeaHa3sHayYeHnto, 0JHaKo nNpu
HeobxoAMMOCTU MOXHO UCMOSb30BaTb
nobble akkymynaTopbl Tvna STIHL AK.

OneKTPOHHbIN 6510K ra30HOKOCUIIKN
obMeHuBaeTCsa AaHHbIMU C
YCTaHOBEHHbIM aKKyMyJISTOPOM U
afanTupyeT MOLLHOCTb
3MeKTpoABUraTens K COOTBETCTBYHOLLEN
€MKOCTW.

8.2 dnekTpuyeckoe =2
noAksiroYeHne 3apsaHoro 7
yCTpoMncTBa

e BcraBbTe ceTeByto BUNKY (1) B
po3eTky (2).

e [locre noakoYeHns 3apsaHoro
YCTPOWCTBA K CETU NPOUCXOAUT
camoauarHocTuka. Bo Bpemsi atoro
npouecca cBeToamo (3) Ha 3apsaHOM
YCTPOWCTBE CBETUTCSI NPUBNN3UTENBHO
1 cekyHAy CHayana 3erfieHbiM LBETOM,
3aTeM KpacHbIM, NOTOM racHet (= 8.6).
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8.3 UsBneuveHue/yctaHoBKa =2
aKKymynsTopa 6

e 13Bnieyb 6rIOKMPOBOYHbIN
wrekep (= 9.2) n
yAepPXUBaTb KPbILLKY OTCeKa
AKKyMyIissiTopa B OTKPbITOM
MONOXEHUN.

=73

N3Bne4yeHune akkymynsatopa:

e [lpmxaTb CTONOPHbIN pbivar (1) K
AKKyMyIIATOPY 1 U3Bneyb
aKKyMyrnsaTop (2) ABMKEHUEM HaBepX.

YcTaHOBKa aKKyMynsiTopa:

e Crierka HaxxaB Ha akkymynsitop (2),
BCTaBWTb ero 4o yrnopa B OTCeK Afis
aKKyMyraTopa, kak NokasaHo Ha
PVICYHKe, MpY 3TOM AOSMKEH pa3faTthCs
LLIESTYOK.

8.4 3apsipka akkymynsaTopa =2

MpoaoMmKMTEeNbHOCTb 3apsaaKn 8
3aBUCUT OT pPasnnyHbIX hakTopos,
Hanpumep, oT TemnepaTypbl
aKKyMyriATopa WUnn OT OKpyXatoLLen
Temnepatypbl. PakTnyeckas
NPOAOIIKNTENBHOCTD 3aPALKN MOXET
OTNNYATBLCS OT YKa3aHHbIX 3HAYEHWNA.
3HaueHWs1 NPOAOIMKUTENBHOCTU 3apPsiaKU
npvBefeHbl Ha canTe
www.stihl.com/charging-times.

Mpouecc 3apaakv aBToMaTU4ecku
HauMHaeTCs Nnocsie YyCTaHOBKM
aKKyMyrsiTopa B 3apsifHoe
YCTPOWCTBO. Korga akkyMynsiTop
NOSTHOCTbIO 3apsKeH, 3apsiaHoe
YCTPOWCTBO aBTOMaTUYECKM
OTKIoYaeTcs.

o

Bo Bpems 3apsaku Npomcxogut
Harpes akKyMynsitopa v 3apsgHoro
YCTPONCTBA.

e I3Breyb akkyMyrisiTOp U3 ero oTceka.
(= 8.3)

e [loaknounTb 3apsgHoe YCTPOMCTBO K
anekTpoceTu. (= 8.2)

e BcrasuTb akkymynsTtop (1) B
HanpasnsLwue 3apsagHOro
YCTPOWCTBA (2) 1 NnpwxaTb ero oo
ynopa.

CseToanos Ha 3apsgHOM

YyCTpoWCTBeE (3) roput 3eneHbIM.
CseToamoabl Ha akkymynsTope (4)
ropsAT 3ereHbIM ¥ NoKa3biBaloT yPOBEHb
3apsga.

e Ecnu cBeToanop Ha 3apsaHOM
ycTponcTee (3) 1 CBEeTOAMOAbI Ha
akkymynstope (4) noracnu,
Heobxo4MMO U3BreYb CETEBYIO BUSKY.
AKKYMYNSTOP MOSTHOCTBIO 3apsKeH.

e 13BneYb akKyMymnsaTop 13 3apsgHoOro
YCTPOWCTBA 1 BCTABUTb €0 B OTCEK Anst
akkymynsitopa. (= 8.3)

8.5 CeBeTtoguoabl Ha E
akKKymynsTope 9

MHavkaums ypoBHSA 3apspaa:

e HaxaTb kHonky (1). CBeToanoabl
CBETSTCA NPUMEPHO 5 CeKyHS, 3eMeHbIM
CBETOM U NOKa3bIBalOT YPOBEHb
3apsga.
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e EcCnu npaBsbini cBETOANOA MUraeT CseToanos ropuT 3eneHbiM,

3ereHbiM, HeobxoAnMo 3apAanNTb cBeToamoabl Ha 9.2 BNOKUPOBOYHbIN LWITEKEP 0|
akkymynaTop. (= 8.4) AKKyMynsaTope ropsT unm
yMY P MmKr};\gT 3ensz|MF') BBop ra3oHOKOCUIKN B paboTy 12
HeucnpasHocTu: : BO3MOXEH TOSbKO B TOM Cry4ae,

aKKyMYMSTOP 3apshKaeTcs. .
€cnu 6rIOoKNPOBOYHbIN LITEKEP BCTABIEH B

CBeToanoa MUraeT KpacHbIM: rHe3[0 3a OTCEKOM AJ1a aKKyMynaTopa.
MeXAay akKyMyrnsiTOpom 1

CseToamnobl NokasbiBatoT
HEeNCNPaBHOCTY ra30HOKOCUITKA UM

akkymynsiTopa. Mpu 3TOM oHU MoryT y

rop}éﬂf U r\pnmranb KpacHbIM. g 3aPAAHBIM YCTPONCTBOM A -?:::;:;;;a,.,mv 0‘—0-’
OTCYTCTBYET 3MEKTPUYECKNIA :

4 cBeTOAMOAA MUraAOT /OU_\ KOHTaKT, 60 UMeeTCs Mepep nioboiMmn

KpacHbIM: 00 HEUCMPaBHOCTb B aKKyMYyJISATOpPe Wiu pabotamy ¢ yCTPOCTBOM, a Tarke

B aKKyMyriATope MMeeTca 3apAaHOM YCTPONCTBE. Nepea TPaHCMOPTNPOBKON,

HeNCrpaBHOCTb. & TEXOBCNYXKUBAHUEM, OYUCTKOM 1
Ecriv cBeTOAMOA ropuUT 3eMeHbIM 1 1 NPOBEPKOi BIIOKNPOBOYHBII
CBETOAMOA Ha aKkkyMynaTope roput LUTEKEP AOSMKEH BbiTb U3BIEYEH.
KPacHbIM, aKKyMyIISITOP CIMLLIKOM FOpsiumii (= 4)

1 cBeTOAMOL rOPUT KPACHbIM: Vnn CNLLIKOM XOTOAHBIV. o TOAHATS KpBILLIKY OTCEKA AN

AKKYMYJISITOP CIILLKOM
ropsiuniA UNN CITULLIKOM
XOMNOAHBIN.

® YCTpaHuTb HeucnpasHocTu. (= 20.) akkyMynsitopa (1) ¢ nepeaHei
CTOPOHbI U yAePXKNBATb B OTKPLITOM
nonoxexnuu. (= 9.1)

9. dnemeHTbI yrpaBrieHus o V3BreyeHue:
V13Bneyb 6NMOKNPOBOYHbBIN LITEkep (2)

@===p
4
CHp

3 ceeToamona ropAaTt i.. j 13 pasbema (3) u gepxatb ero

KpaCHbIM: .O 9.1 OTcek ANA akKymynaTopa E oTAESIbHO OT ra30HOKOCUJIKW.

ra3oHOKOCMUITKa CITULLKOM 1 YcraHoBKa:

HarpeTa. . BoaBuTb 6110KMPOBOYHBIN LUTEKEp (2)
@ | MasoHokocunky cnepyet [0 yrnopa B rHe3ao (3).

3 ceeToaMoAa MuralT UUOO 1 | skcnnyaTtupoBsaTh ToMbKO C

KpacHbIM: 3aKPLITHIM OTCEKOM ANs ® 3aKpbiTb KPbILIKY OTCEKa ANis

B ra30HOKOCUIKE UMeeTcs aKKyMyrSTOpa. akkymynsartopa (1).

HEeNCnpaBHOCTb.

OTKpbITHE OTCeKa 4SS aKKyMynsaTopa:

e YCTpaHUTb HencnpasHocTu. (= 20.)

e Cnerka HagaBuTb 3awenky (1) u 9.3 BbikntouaTenb =2
OTKUHYTb KPbILWKY (2) Ha3aA4. SKOHOMMUYHOIo pexuma 13
8.6 CeeTtoguop Ha 3apssAHOM 2 3aKpbiThe oTCeka A aKKyMynsaTopa:
ycTponcTBe 10 o 3aKPLITH KDBILLKY (2), yBEAUTLCS, 4TO B oTceke Ans akkymynsTopa HaxoauTcst

BbIKIOYaTENb SKOHOMUYHOTO Pexnma,
KOTOPpbI yBennynsaeT BpeMs paboThbl
akkymynaTopa. (= 10.2)

CeeTtoamog (3) nokasbiBaeT CTaTyC 3awenka (1) 3adukcmpoBanach.
3apsagHoro yctponctaea. OH MOXET ropeTb
3eieHbIM UM MUraTb KPacHbIM.

BkriroueHne 3KOHOMUYHOrO pexuma:

e [lepeBecTu BbikNtoYaTesnb B
nonoxexue I.
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BbliknovyeHne SKOHOMUYHOIO pexuma:

MepeBecTu BbikOYaTENb B
nonoxexue O.

9.4 PerynupoBka MOHO-PYKOAITKN 0]
(RMA 339 C) 14

OnacHocTb 3aliemneHus!

Mpun npuBeaeHun B fgencreme
dukcupyoLero polyara
YOEPXMBaTb PYKOW BEPXHIOK YacTb
BeAyLlei PyYKkM B HauBbICLLEM
NOMOXEHUN.

Hu B KOeM criyyae He JonycKaTb
nonagaHuns nanbues B obnacTb
Mexay BeayLlen pyykon n
KOHCOnbo (Hag v noa,
OUKCUPYIOLLIMM pbIiYarom).

CknagbiBaHue Beayluen pyyKku:

MonoxeHne Npu TpaHCNOPTUPOBKE
(ans ounCTKM YCTPOWCTBA, yA0OHOM
TPAHCNOPTUPOBKN 1 KOMMAKTHOIO
XpaHeHus):

YaepxuBaTb PyKOW BEPXHIOK YacTb
BeAyLLeln pyyku (2) B HamBbICLLEM
NOMOXEHUN 1 Cnerka NPUNoAHATL ee
(CHATBL Harpysky).

MpwxaTb dukcmpyrowmii poiyar (1)
BHV3 U yAEepXnBaTb €ro B 3TOM
NOMOXEHUN.

CnoxuTb BeayLLYyo pyyKy (2) Bnepes un
crneanTb 3a TeMm, 4Tobbl anekTpokabenb
He 6bln NoBpeXaeH.

Pabouee nonoxeHue (ans
nepemMeLLeHnst yCTPOMCTBA BPYUHYHO):

580

o CnoxnTb BeOyLLyto pyyKy (2) Hazag u
npoBepuTb, YTOObl OHA MOTHOCTHIO
3admkcmpoBanach.

PerynupoBka BbICOTbI:

PerynvpoBka BbICOTbI MOHO-PYKOATKM
UMmeeT 2 ypoBHS:

e YiepxuBaTb PyKOW BEPXHIOK YacTb
BeAyLLen pyyku (2) B HaMBbICLLEM
MOMIOXEHUN 1 Crierka NpuUnoaHATb ee
(CHATb Harpysky).

o [pmxaTb dpmkcupytrowmnin poiyar (1)
BHU3 1 yAEPXUBaTb €ro B 3TOM
NOMNOXEHUN.

® YCTaHOBUTb BeAyLLYIO PYyYKY (2) B
HY>XHOE MOSIoXEeHMWe.

o OTnycTUTb omKCUpytoLwmii poivar (1) n
npoBepuTb, YTOObI BeAyLLas py4yka
CHOBa MOJTHOCTBIO 3admKcpoBanach.

9.5 CknagbiBaHue =2
[ABYXCTOPOHHEWN PYKOATKU 15
(RMA 339)

OnacHoCTb 3aliemMseHus!
BepxHsasa yacTb BeayLlen pyyku
CKnagpiBaeTcs nyTeM OTBMHYMBASA
NOBOPOTHbIX py4ekK. [1o3ToMy BO
BpeMs OTBUHYMBAsA NMOBOPOTHbIX
pyyek BEPXHIOK YacTb BedyLlen
pyYKu crienyeT yoepxmnsaTtb pyKon
B HAMBbLICLLEM MOJTOXEHUN.

MonoxeHne Npu TpaHCNOPTUPOBKE
(ans o4ncTkM yCTpoKCTBa, YA06HON
TPAHCMOPTUPOBKM M KOMMAKTHOIO
XPpaHeHwus):

o OTBUHTUTL NOBOPOTHbIE pPy4kn (1)
HaCcTombKo, YTO6bI OHU cBOBOAHO
BpaLLannchb.

o CrOXWTb BEPXHIOK YacTb BeayLlen
py4ku (2) Bnepea.

Pabouee nonoxeHue (ons
nepemeLleHust yCTPONCTBA BPYYHYH):

o CrioXuTb BEPXHIOO YacTb BeAyLUen
pyYKuM (2) Ha3aA 1 yaepxnsaTb ee
pyKoW.

® 3aKpyTWUTb NOBOPOTHbIE pyykM (1) Ao
oTkasza. CrneauTb 3a NPaBUsbHbIM
nonoxeHnem gepxarens kabens (3).

9.6 LleHTpanbHasa perynupoBka 0|
BbICOTbI CKallMBaHUA 16

Mo>XHO BblbpaTb OAWH U3 5 ypoBHeNn
BbICOTbI CKaLLWBaHWS.

YpoBeHb 1 =30 mm

YpoBeHb 5 =70 mm

Ma3oHokocunka ans BenukobputaHun:

Mo>HO BbIBpaTb OAUH 13 6 ypoBHEN
BbICOTbI CKaLLWBAHWS.

YpoBeHb S = 20 mm

YpoBeHb 5 =70 Mm

1

YTobbl HEe JoNyCTUTb
noBpexaeHui, MUHUMarnbHYO
BbICOTY CKaLUMBaHWUA crieayet
MNCNOMb30BaTb NMLb Ha ra30HHbIX
y4acTkax C POBHOW MOBEPXHOCTbIO.

YcTaHOBKa BbICOTbI CKalUMBaHUA:

o [ Crerka omxatb pykosATky
perynmpoBku BbICOTbI (1) OT
ra30HOKOCUIIKN TakK, YTobbl ocBo6OANTL
PYKOSITKY OT (DUKCUPYHOLLMX
BbICTYMNOB (2).
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o P4 lNoaHATb ra30HOKOCUNKY UIn
npwxaTb BHU3.
MakcumarnbHas BbiCOTa
ckawwuBaHus: MpunogHATb
ra30HOKOCUIIKY 3a PYKOSTKY
perynupoBku BblCOTbI (1) (pykosTka
nepemeLlaeTcs Bnepea).
MuHMManbHas BbICOTa
CKalMBaHusA:
HapaBuTb BHU3 Ha ra30HOKOCWUSIKY,
MCMOMb3ys PYKOATKY perysimpoBku
BblcOTbI (1) (pyKoATka nepemellaeTcs
Hasag).

e HaxaTb pyKOATKY perynmpoBku
BbICOTbI (1) K ra30HOKOCUIKe, YTOObI
dukcmpyrowme BbICTynMbl (2) BOWY B
PYKOATKY. BbiGpaHHbIn ypoBeHb
BbICOTbI CKalLMBaHWA BUAHO HA CAaMOM

nepenHem durkcupytoLLem BoicTyne (3).

9.7 TpaBoc60opHUK =2

YcTaHoBKa: 17

9.8 NlHankaTop 3anosiHeHus E

Ha BepxHeii yacTn TpasocbopHuka |18

YCTAHOBJIEH MHAMKATOP
3anonHenus (1).

Bo3ayLUHbIN NOTOK, BO3HUKAIOLWMIA 3a CHET
BpALLEHMS HOXa KOCWUITKU 1
CnocobCTBYHOLLNIA 3aMOSHEHMWIO
TpaBocbopHUKa TpaBoWi, MpUNogHUMaeT
WHAMKATOP 3anofiHeHns (2):
TpaBoCOOPHUK 3aMOSNTHAETCA Cpe3aHHOMN
TpaBoW.

Ecnu TpaBoc6oOpHMK 3anosiHeH TpaBon, TO
BO3/YLUHbIA NOTOK YMeHbLUAeTCs, 1
WHAMKaTOp 3anorfHeHus onyckaeTtcs (3):

e OnyCTOLINTb 3aMOSTHEHHBIN
TpaBocHopHUK (= 12.4).

10. PekomeHpauum no

paborte

e OTKpbITb OTKUAHYH KPbILWKY (1) 1
yOepXuBaTb ee B 3TOM MOSIOKEHNU.

e [logBecuTb TpaBocObOpHUK (2), BCTaBMB
dukcmpytowme BbICTyMbl (3) B
KpenexHble 3rieMeHTbl (4) Ha
obpaTHOM CTOpOHe YCTPOMCTBA.

® 3aKpbiTb OTKUAHYHO KpbILLKY (1).
CHAaTne:

o OTKPbITb OTKMAHYHO KPbILLKY (1) 1
yOepXuBaTb ee B 3TOM MOSIOXEHWN.

e [punofHsATb TPaBOCOOPHYIK (2) U CHATb
ero ABWXKeHMeM Hasag,

® 3aKpblTb OTKUAHYH KpbILKy (1).

0478 131 9927 B - RU

10.1 O6wume cBeneHns

YTto6bl MMETb KPaCKBbIV ra3oH C rycTomn
TpaBoW, Heo6xoANMO YacTo nogpesaTb
TpaBy, CKallMBas ee KOPOTKO.

[pwn XapKoM 1 CyxoM KnuMaTe He criegyeT
CMVILLKOM KOPOTKO noapesaTh Tpasy, Tak
KaK rasoH Ha CorHLe BblropaeT u
npuobpeTtaeT HenpuBrekaTenbHbIN BUA!

Haunbonee kpacusbiil BUA NOCTPUXKEHHOTO
rasoHa obecneuymBaeTcs B pesynbraTte
NCMOJS1b30BaHMA OCTPOro HoXa, Mo3TOMY
ero Heob6xo4MMO perynapHo 3aTtayneaTtb
(y avnepos STIHL).

10.2 MpomsBoAnTENIbHOCTb
CKalunBaHuA

MpousBoauTENbHOCTD CKALLINBAHUS
(BpemMs paboTbl akKkyMynsiTopa) 3aBUCUT
OT CBOWCTB TpaBbl 1 OT BbI6paHHOMN
BbICOTbI CKALLWBAHWS.
MpousBoouTENbHOCTb CKALLIMBAHUS
YBENMYMBAETCS 3a CYET:

- yBeJ'IVILIEHHOVI YaCTOTbl KOWWEHNA,
- yBeJ'IVILIEHHOVI BbICOTbl CKallnBaHu4,
- yMeHbLIJeHHOI7I CKOPOCTN ABMXEHUA,

— nNpeaBapuTenibHOro BbiCbiXaHA ra3oHa
nepej ckamBaHneM.

Mpy HeobxoAUMOCTU MOXHO NprobpecTn
OOMONHUTENbHbIE NUTUNA-NOHHbIE
akkymynaTopbl STIHL (cneumanbHble
NPUHaAIEXHOCTN).

DKOHOMUYHbIN PEeXUM:

B raszoHokocunke
npeaycMOTPEH SKOHOMUYHbIN
PEXWM, KOTOPbIN yBENUYMBaET
3HeproaheKTNBHOCTL 1
NPOn3BOAUTENBbHOCTb CKaLLMBAHUSA.

ECO

DKOHOMMYHBI PEXNM MOXHO BKItOYaTb 1
BbIKIOYaTb C MOMOLLBIO BbIKIIOYaTENSA B
oTceke Ans akkymynsrtopa. (= 9.3)

MpyHUMN gencTBunA:

YacToTa BpalleHns 3nekTpoasuraTens
aBTOMaTUYeCKN MOHMXKaeTCs, Korga
TpebyeTcsa MeHblue MolHocTU. Koraa
TpebyeTcsa yBennyeHne MOLLHOCTMH,
YacToTa BpaLleHus 3a JONN CEKYHAbI
CHOBa BoO3pacTaer.
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10.3 Pabouas 30Ha m
nonb3oBaTens 19

e 13 coobpaxkeHun 6e3onacHoCTU
nonb3oBaTenb Npu paboTaroLem
3MeKTpoAaBuraTene AorhkeH Bcerga
HaxoguTbca B paboyen 30He 3a
BeayLen pyykon. Bcerga cobnogatb
6e3omnacHoe paccTosiHue oT
YCTPONCTBa, obecneyeHHoe BeayLlen
PYU4KON.

e YnpaBreHne ra3oHOKOCUITKOM
pa3peLuaeTcs BbINOMHATb TOMbKO
OAHOMY YerioBeKY, NOCTOPOHHUM
NUaM 3anpeLLeHo HaXoanTbCS B
ornacHom 30He. (= 4.)

10.4 MpaBunbHasa Harpyska
aneKkTpoaBuraTens

He cnepyet BkmtoyaTb ra3soHOKOCUIKY B
BbICOKOW Tpase. [pu 3aTpyAHEHHOM
3anycke areKkTpoaBuraTens yBenmunTb
BbICOTY CKaLLUUBaHWS.

"a30HOKOCUIIKY pa3peLuaeTcst Harpyxarb
TONbKO Taknm obpazom, 4Tobbl YacToTa
BpaLLeHWs 3NeKkTpoasuraTensi npyu 3Tom
CHWXaslacb HE3HAUYUTENbHO.

B cnyyae ymeHblUEHUsI 4acTOThbI
BpaLLEeHNs NpY KOLLEHWUW BbICOKOW TPaBbl
Heob6Xx0AMMO YBENNYUTb BbICOTY
CKaLUMBaHUS UMW YMEHbLINTb CKOPOCTb
LBVDKEHNS.

e | [p¥ BKNIOYEHHOM SKOHOMUYHOM
1 | pexume yacToTa BpalleHus
aBTOMAaTUYECKUN MOHKAETCS, eCnn
TpebyeTca MeHbLUEe MOLLHOCTM.

(= 10.2)
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10.5 Mpun 6noknpoBKe HOXa KOCUITKU

HemenneHHo BbIKMOYUTD
3neKkTpoAaBUraTenb U BblHYTb
60OKMPOBOYHbIN WTEKep. 3aTeM
YCTPaHWUTb NPUYNHY HEUCMPABHOCTU.

10.6 YCTPONCTBO 3aWUThl
3r1eKTpoABUraTesnis oT TepM1UYecKomn
neperpysku

Ecnun B xoae akcnnyaTauum Bo3HMKaeT
neperpyska anekTpoasuraTens,
3MEeKTPOHMKa ero oTkmoyaeT. Mpu
TEPMNYECKON neperpyske Ha
aKKyMynsATOpe 3aroparoTcs Tpu
KpacHbIx cBeTogunoga. (= 8.5)

MpWYKHbI Neperpysku:
— 3aTYMNUICs HOX KOCUIIKY,

— KOLUEeHMEe CIINLLIKOM BbICOKOW Tpasbl
nnn CNUWKomM Marnas BblCOTa
CKalunBaHus,

— CJIMLLKOM BbICOKasA CKOPOCTb
ABWXEHUA,

— HekayeCTBeHHas OuYNCTKA BO34YLUHOro
oxraxaeHust (MPOAYBOYHOWN LLenn).

MoBTOpPHBLIV BBOA B KCMNJlyaTauuo

MpuMepHo Yepe3 10 MUHYT OCTbIBAHNSA
(3aBUCUT OT OKpyXatoLlelt TemnepaTypbl)
crnepyeT BHOBb BKITHOYUTb YCTPONCTBO
06bl4HbIM criocobom. (= 12.)

11. 3awmTHbIE YCTPOUCTBA

[na 6e3onacHoro ynpasneHns 1 3aWwuTbl
OT HEeNpPaBUIIbHOMO NCNOSIb30BAHUSA
YCTPOWCTBO OCHALLEHO
MHOFOYMNCIIEHHBbIMUY 3aLLUTHBIMU
YCTPONCTBaAMMU.

OnacHOCTb nosy4YeHus TpaBm!
Ecnun y ogHOro n3 3aLmTHbIX
YCTPONCTB OBHapyxXuBaeTcs
necpexT, To paboTta ycTponcTea
3anpeweHa. Komnanunsa STIHL
pekomMeHayeT obpallaTbCs B TAaKOM
cnyyae k gunepam STIHL.

11.1 BNOKMPOBOYHbIN WITEKepP

dnekTpoauraTesie MOXHO BKIOYaTb
TOMbKO NPV BCTABIEHHOM
6noknpoBoYHOM LTeKkepe (= 9.2).

11.2 3awWuTHbIE YCTPOUCTBA

"a30HOKOCKITKa OCHALLEeHa 3aLlUTHLIMM
YCTPONCTBaMU, KOTOPbIE NPefoTBpaLLaloT
HenpegHaMepeHHbI KOHTaKT C HOXOM
KOCWUIKM 1 BbiBpacbiBaeMom cpe3aHHon
TpaBon.

3aWmTHBIMK YCTPOMCTBAMU CHUTAIOTCSA
KOpMyc, OTKMAHAs KpblLLKa, TPaBOCOOPHUK
N Hagnexawym obpa3oM ycTaHOBEHHas
BeAyLasa pyyka.

11.3 YnpaBneHue o6enmu pykamu

OnekTpoasuraTenis MOXHO BKIOYaTb
nVWb B TOM Crlyyae, ecrnv KHOMKy
BKIMIOYEHMA HaXKaTb NPaBoW PyKow n
yOepXnBaTb ee B HAXXaToM MOSIOXeHUM, a
3aTeM fneBou pykon NoTAHyTb Byrenb
OCTaHOBKW ABUraTerns K BeAyLUen pyyke.

11.4 Topmo3 OCTaHOBKM
aneKkTpoaBuraTens

Mocne oTNycKaHUM pblyara OCTaHOBKU
OBUraTensi HoX KOCUJITK MOJSTHOCTbHO
OCTaHaBIIMBAETCA MeHee YeM Yyepes
3 ceKyHapl.
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BCTpoeHH Il MexaHn3M TopMo3a
OCTaHOBKY 3M1eKTPOABUraTe s CokpalLaeT
BPEMSsI ABVDKEHMS MO MHEPLMMN 40 MOSTHOM
OCTaHOBK/ HOXa.

I/Ismepeﬂme BpeMeHUu ABMXEeHNA no
nHepuyumn

Mocne BKMOYEHMS 3NeKTpoaBuraTens
HOX HauYMHaeT BpaLLaTbCs, Npu 3TOM
CNblleH Co31aBaeMblli MOTOKOM BO34yXa
LWyM. Bpemsi oBmKeHNs No MHepLum
COOTBETCTBYET NPOAOIIKUTENBHOCTU
3TOrO LUyMa Mocse BbIKIHYeHUs
anekTpoaBuraTens. Ero MoxHo n3meputb
C NMOMOLLIbI0 CEKYHOOMEpPA.

12. BBegeHue yCTpoucTBa B

paboty

o [ HaxaTb kHonky BrOYeHNs (1) 1
yAEepXMBaTb ee HaXaTou.

o B MNotaHyTb Byrenb oCTaHOBKM
apuratens (2) Kk BegyLuen pyyke u
YAEPXNBATb B 3TOM MOSTOXEHNW.

e KHonky BkoyeHus (1) MOXHO
OTMNycKaTb NOCIe 3a4e/CTBOBaHUS
6yrens ocTaHOBKM asuratens (2).

12.1 NoarotoBuUTEsibHbIE
MeponpuaTusa

OnacHOCTb noJsiy4YeHus TpaBm!
Cobnitogatb npeanMcaHus no
TexHuke 6e3onacHocCTu,
npvBeLeHHble B rMaBe «TexHuka
6e3onacHocTu». (= 4.)

e 3apAanTb akKyMynisToOp U 3aTem
BCTaBWTb €ro B OTCeK AnA
akkymynstopa. (= 8.4)

e BcTaBuTb 6NTOKMPOBOYHDBIN LUTEKEP.
(= 9.2)

12.2 BknroueHne ra3soHOKOCUJSIKN m
20

e | He cnenyet Bkovatb

1 ra30HOKOCWUIIKY B BbICOKOW TpaBse.
Mpwn 3aTpygHEHHOM 3anycke
NeKTpoABUraTens yBenninTb
BbICOTY CKalUMBaHMA.
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12.3 BbiksroueHune E
ra3’oHOKOCUJIKMN 21

o OTnycTuTb Byresib OCTaHOBKMN
nBuratens (1). MNMocne
KpaTKOBPEMEHHOro ABUXEHWS Mo
WHepLMWN 3NeKTpoABUraTeNb N HOX
KOCUJTKN NOSTHOCTbIO

OCTaHaBITMBAKOTCS.
12.4 OnycToweHne =
TpaBoc60opHMKa 22

OnacHocCTb nosnyvyeHusi Tpasm!
MNepen cHATMEM TpaBocbopHMKa
BbIKITIOYUTb M1eKTpoaBUraTenb 13
coobpaxeHnin 6e3onacHoOCTu.

e CHsATb TpaBocbopHuK. (= 9.7)

o OTKpbITb TPAaBOCOOPHUK 32
dukcmpytoLyto nnaHky (1). OTKUHYTb
BEPXHIOI YaCTb TPABOCOOPHUMKA (2) 1
yaepxuBaTb ee. ONPOKUHYTb
TpaBoCHOPHUK HA3aL U BbIFPY3nUTb
Cpe3aHHylo TpaBy.

e 3aKpblTb TPABOCOOPHNIK.

® YCTaHOBWTb TPaBOCOOPHUK. (= 9.7)

13. TexHn4yeckoe

obcnyxuBaHne

13.1 O6wume nonoxeHus

OnacHOCTb Nnosiy4YeHus TpaBm!
Cnepyet cobntogatb npeanncaHuns
no TexHunke 6e3onacHoCTy,
npvBeAeHHble B rnase «TexHuka
6e3onacHocTu» (= 4.).

mp _ [lepep nobbiMn
0"0 paboTtamu ¢
ra30HOKOCUITKOWN BbIHbTE
6roKMpOBOYHBIN WTekep (= 9.2).

ExeropHoe TexHn4yeckoe
obcnyxvuBaHue gunepom:

[[@30HOKOCUNKY CriefyeT exerogHo
npoeepsaTb y aAnnepa. Komnanmnsa STIHL
pekomMeHayeT obpallaTbCs K gunepy
STIHL.

13.2 Ouncrtka ycTpoucrTea =

MeproANYHOCTb TEXHUYECKOTO 23
ob6cnyxuBaHus:
nocne Kaxpgoro npumeHeHus

TwaTtenbHbIN yXxo4 3a yCTPONCTBOM
3alyMLLaeT ero oT NoBpexaeHuin n
yBenuumnBaeT CPoK CIyxbbl.

e I3BneyeHne akkymynsatopa (= 8.3)

o CHATMe TpaBocbopHuka (= 9.7)
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OnacHoOCTb TpaBMUpoBaHUA!
MNepepn, onpoknabiBaHNEM
NnoCcTaBUTb KOCWUIIKY Ha TBEpPAOe,
rOpV30HTANIbHOE U POBHOE
ocHoBaHwue. MNpu paboTax B
NOMOXEHUN AN OYNCTKA MOXET
NPOV30MTK ONPOKUAbIBaHNE
ycTponcTtea. CnegyeT CTOATb
Bcerga cboky OT yCTpOMCTBa.
Henb3a BbINONHATL paboTbl,
Hax0[ACh Nepes Uinn 3a KOCUKON.

MonoxeHune gna ounctkn RMA 339 C:

e [1na nepeBopayMBaHusl BCTaTb CrpaBa
OT yCTpOWCTBa.

e [lepeBecTn BEPXHIOW YacTb BeayLuen
PYYKM B KpaliHeEe HIDKHee MorioXeHue
(8o ynopa, hMKCUpYOLLMIA pblyar He
6rokupyeTcsi B 3TOM MOSIOXEHUM).

(= 9.4)

o OTKpbITb OTKUAHYIO KPbILWKY (1) 1
yOepXunsaTb ee B 3TOM MOSIOXKEHNN
npaso PyKOW.

e JleBOW pyKOW B3ATbCA 3a KOHCOJb, Kak
NoKa3aHO Ha PUCYHKe, 1 NOAXBAaTUTb
OTKMAHYHO KpbilKy. OaHOBpEeMeHHO
HaxaTb 1 yAepXnBaTb (HUKCUPYHOLLMIA
pblyar (2) 6onbwmM NanbLUeMm.

e B34Tb YyCTPONCTBO NpaBon pyKom 3a
nepeaHIo pyyKy 1 MeasieHHO
HaKINMOHUTb Ha3aj, 4YTObbI Begyuias
py4Ka KOCHynacb nora, Kak nokasaHo
Ha pUCYHKe.

e OTNyCTUTb OTKUOHYO KpbILKY (1) 1
UKCUpyoLWMIA pbivar (2), nocne Yero
NpoBEpPUTb YCTONUYMBOE MOSIOXEHNE
YCTPOMNCTBA.

MonoxeHne gnsa ounctkn RMA 339:

e CkragblBaHUe 4BYXCTOPOHHEN
pykosiTku (= 9.5)
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e OnpPOKNHYTb ra3oHOKOCUITKY 1
NOCTaBUTb €€ Ha HKHME YacTu

BeayLLen pyyku (3).
YKasaHus no ouncTke:

® 3arpsisHeHVsi cnepyeT yAansiTe
HebOosbLIMM KONMYECTBOM BOAbI C
MOMOLLBHO LLETKU UINK TPAMKK. OYnCTKe
NOANEXUT TAKKE HOX KOCUJIIKN.
3anpeLuaeTcs HanpaBATb CTPYHO
BOAbI Ha feTaru anekTpoasuraTens,
YMSIOTHEHWS, ONOPbI NOALWMWIMHUKOB U
KOMMOHEHTbI 311eKTpoobopyA0BaHUS,
HanprMep Ha akKyMynsiTopbl Un
BbIKIHOYaTENN.

e [lpenBapuTENbHO YAANUTE OCTATKU
TpaBbl AepeBsHHON NanNoYKoMn.

e [InA obecneyeHns 4OCTATOYHOrO
OXMaXAeHUs1 dneKTpoaBuraTens
cnepyet yAansiTb 3arpsisHeHWs U3
KaHasna BO34YLUHOro oxJlaxaeHus
(MpoAyBOYHON LLEeNN) MEXAY KanoToM
SNEKTPOABUraTESNS U HDKHEN YacTbio
Kopnyca.

o [1pn He0H6X0AMMOCTU UCNOSb30BaTb
cneumanbHbIn ouncTuTens (Hanpumep,
cneumanbHbIn ouncTutens STIHL).

13.3 DnekTpoaBuratesib 1 Koneca

SnekTpogsuraternb He TpebyeT
TEXHNYECKOro 06Cy>XMBaHNS.

MoAwmnnHuKK Kornec He TpebytoT
TEXHUYECKOro 06CryXnBaHUs.

13.4 Akkymynstop

MepuognYHOCTbL TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHus:
nepep, KaXxabiM NpUMeHeHueM

e [IpoTepeTb akKyMynsTOp BfIaXXHOMN
TPAMKOW.

e OCMOTpeTb akKyMymnsiTOp Ha Hanuuue
nospexaeHnn. AKKyMynsTopbl C
npu3HaKamMmn NoBpPeXAeHUN
(Hanpumep, TpeLUHbI NN yTeudka
XXMAKOCTW) HE NoAnexart AanbHenwen
3KCnnyaTauum.

13.5 3apsgHoe yCTpoMcTBO

MeproANYHOCTb TEXHUYECKOro
ob6cnyxuBaHus:
nepep KaXxabiM NpUMeHeHuem

e l13Bneyb CeTEBYIO BUIKY U3 PO3ETKU.

e [lpoTepeTb 3apsAOHOE YCTPONCTBO
BMAXHOWN TPAMNKOMN.

o OuNCTUTb dreKTpUYeCcKne KOHTaKTbl
3apAAHOro YCTPOMCTBA KUCTBIO UIn
MSITKOW LLIETKOW.

e CobnogaTb ykasaHus, npysegeHHble B
«VIHCTpyKUMKM NO 3KChyaTauum
3apsAHOro yCTPOWCTBa.
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13.6 NMpoBepka U3HOCa HoXa =2

MepnoanYHOCTbL TEXHMYECKOro 24

obcnyxuBaHus:
nepep, KaXxabiM NpMMeHeHuem

OnacHocCTb nosy4yeHus Tpasm!
B 3aBucumocTn oT mecTa u
NPOAOIMKNTENBHOCTU
3KCNyaTaunmn HOXu NoaBepXeHbl
W3HOCY B pasnunyHon ctenenu. MNpu
3KCNyaTaummn yCTponcTea Ha
necyaHom NOBEPXHOCTU UIn Npu
YacTou 3KCnnyaTaummn B yCroBusax
MOHWKEHHOM BMAXXHOCTUN Harpy3ka
Ha HOX NOBbILLIAETCSA, U OH
n3HalumBaeTcs bbicTpee.
VI3HOLLIEHHbIN HOX MOXET
crnomarbCcsi U CTaTb NPUYUHON
NnonyyYeHnst Cepbe3HbIX TPABM.
MosToMmy crnepyet Bcerga
cobnopatb MHCTPYKLMU MO
TeXobCnyXmBaHuIo HoXa.

e [lepeBepHyTb ra30HOKOCUIIKY B
NnosfioXeHue Ans oYncTkn. (= 13.2)

o OYNCTUTb HOX Kocunku (1).

e TonwwmHy HoXa (A] cneayeTt npoBepuTb
no MeHbLLen Mepe B 5 mecTax,
NPUMEHSA 4S5 3TOro Pa3aBUKHON
kanubp. Mpexae Bcero, AomMkHa b6bITb
obecneyeHa MMHMMarbHas TOSWLMHA B
obnacTu 3aKpbISIKOB HOXa.

e [MpoBepuTb WMPUHY HoXa (B) B
BblAEIEHHON CepbiM LIBETOM
o6nactu (X] no meHbLLei mepe B
3 MecTax, MPUMEHSS Ans 3TOro
pa3aBmKHOM Kannép.

Mpepenbl nsHoca:
TonwwHa Hoxa (A): 1,6 Mm
LLnpuHa Hoxa [B): 56 MM

Hox noanexuT 3ameHe,

0478 131 9927 B - RU

— €eCIM OH NoBpeXAaeH (Haceuku,
TPEeLLMHbI),

— €CJ11 3aMepeHHble 3Ha4YeHnA B O4HOM
NN HECKOJTbKMX MeCTax AO0CTUIn
YKa3aHHbIX BEJTIMYUNH UM NpeBbIWatoT
AonyCctumMmble npeanenbl.

13.7 OeMOHTaX N MOHTaXk HoXa =
KOCUIKN 25

o | Bo usbexaHne nospexaeHui

1 | BuHTa HOXa NPV OTKPYUMBaHUM UK
3aTsHKKe NPUMEHATb NOAXOAALLYHO

TOPLOBYHO FOfTOBKa KJtoda (22 MMm).

& OemonTax:

o [1na yaepXuBaHUsI HOXa KOCUITKA (2)
MCnosb30BaTb NOAXOAALLMNA
nepessiHHbIN 6pycok (1).

o OTKpPYTUTb BUHT HOXa (3) U CHATb HOX
Kocunkm (2).

1 MoHTax:

OnacHocCTb nosyyeHusi Tpasm!

A Hox kocunku paspeLueHo
yCTaHaBNMBaTb TOSbKO TakK, Kak
MoKasaHo Ha PUCYHKE, B YaCTHOCTH,
Haknaaku (6) AomkHbl 6bITb
obpalueHbl BHU3. Mpn 3ameHe
HOXa KOCUIKM BCerga crieayet
3aMeHSATb TaKkke BUHT HOXa (3).
Crtporo cobnogatb npeanucaHHbIn
MOMEHT 3aTSDKKU BUHTA HOXa, Tak
KaK OT 3TOro 3aBUCUT HaJexHoe
KpenneHve pexyLiero
WHCTPYMeHTa.

o OunCTUTb NOBEPXHOCTb KOHTaKTa HoXa
N BTYJIKY HOXa.

e Hox kocunku (2) cnepyet
yCTaHaBnNuBaTb U30rHyTbIMU
3aKpblfikaMu Haeepx. PukcupyroLme
BbICTYNbI (4) [OMKHBI HAXOAUTBCA B
Bblceykax (5) HOXa KOCUITKWU.

o [1na yaepXvBaHNst HOXa KOCUIKK (2)
NCMosib30BaTb NOAXOAALNIA
nepeBsiHHbIN 6pycok (1).

e HaHecTu Ha pe3bby BMHTa HOXa (3)
cpeanctso Loctite 243.

e 3aTAHYTb BUMHT HOXa (3).
MOMEHT 3aTsKKK:
10 - 15 Hm

13.8 3aTouka HOXa KOCUJKN

B cnyyae oTcyTcTBUS HEOOXOANMBIX
3HaHWIA UM BCNOMOraTesbHbIX CPeACTB
3aTOYKY HOXa KOCUIIKM crieayeT nopy4vaTb
cneumanucty (komnanus STIHL
pekoMeHayeT obpallaTbCcsa K aunepy
STIHL).

Mpn HenpaBuWIbHOM 3aTOYKe HOXa
(HeBepHbIV yron 3aToyku, gmcbanaHc

W T. A.) HapyLaeTcs paboTocnocobHoOCTb
YCTPOWNCTBA, B YaCTHOCTU, BO3MOXHO
YMeHbLUEHNE NPOU3BOAUTENBHOCTA
cpe3aHus (BpeMsi paboTbl akkyMynsaTopa)
UNN yBENMYEHNE YPOBHS LLYMa.

PykoBoacTBO no 3aTouke
o CHATb HOX KOCUIKK. (= 13.7)

e Bo Bpemsi 3aTo4kM crefyeT oxnaxaaTb
HOX KOCUJTKM, Hanpumep, BOAOM.
Henb3s gonyckatb NOsiBNEHUsI
CMHEBATOro LBeTa, Tak Kak B 3TOM
CIyYae CHKaeTCs AONroBEYHOCTb
HOXa.

e HoX KOCUNKM cregyeT 3aTtayunsaTb
paBHOMepHO, 4TobbI n3bexatb
Bnbpauun ns-3a gucbanaHca.
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® Yron 3aTO4KU foMmKeH cocTaBnAaTb 30°.

e YuuTbiBaTb Npeaenbl n3Hoca. (> 13.6)

13.9 XpaHeHue B 3UMHUI nepuoa

YCTpONCTBO HEOBXOANMO XPaHUTL B
CYXOM, 3aKPbITOM U HEMbISTIbHOM
nomMeLLeHnn. ¥ 4ocToBepbTeCh, YTO
YCTPOWCTBO XPAHUTCSA B HEAOCTYMNHOM Ansi
neTen mecrte.

"a30HOKOCUIIKY CefyeT yCTaHaBMBaTb
Ha XpaHeHue TONbKO B COCTOSHUMN
rOTOBHOCTM K 3KCMyaTauuu, npu
Heob6X0AMMOCTU CIOXUTb BeAyLLYHO
Py4Ky.

CnepgyeT 3atarmsatb BCe ranku, 6ontbl v
BWHTbI 4O OTKa3a, 06HOBMATL CTaBLUMe
Hepa3bopyMBbIMU NpeaynpexaeHnsa n
yKasaHus o6 nmeroLwmxcs onacHocTAX,
NpoBepsTb BCIO MAaLLWHY Ha OTCYTCTBME
M3HOCa UM NoBpeXAeHNn. 3aMeHATb
W3HOLLEHHbIE NN NOBPEXAEeHHble
netanu.

BO3MOXHbIE HEMCNPABHOCTU Ha
YCTPOWCTBE CreayeT Bceraa ycTpaHsTh
nepes yCTaHOBKOM €ro Ha XpaHeHue.

Mpun anUTensHOM NepepbiBe B paboTe
ra3soHOKOCUSIKK (B Nepuog 3uMHero
XpaHeHus1) cobnioaaTh crieqyoLme
MYyHKTbI:

e Bce HapyxHble YacTu yCTpPoncTBa
TWAaTENbHO OYUCTUTD.

e Bce noaswxHble aetanu cnegyet
XOPOLLO CMa3aTb MAacsioM uUnm
CMasKomn.

XpaHeHue akKyMynsaTopa:

e ll3Bneyb akkyMynsaTop U3 oTceka ans
aKKyMyrnsaTopa Unun 3apsaHoro
YyCTpPOMNCTBA.
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OunNCTUTL aKKYMYNSTOP.

AKKYMYnaTOp CriefyeT XpaHuTb B
CYXOM 3aKpbITOM U HenbIfIbHOM
nomMeLLeHnn B yNakoBKe, He
NPOBOAALLEN 3NEKTPUYECKNIA TOK.
HeobxoaMMo NCKNOYUTL BEPOATHOCTb
NCMNOSb30BaHNST aKKyMySITOPOB
NOCTOPOHHUMU NMLLAMU

(Hanpumep, AeTbMu).

Pe3sepBHble AKKYMYIATOPbI HE OOJDKHbI
NOCTOSAAHHO XpaHUTbCA Be3 aena, nx
Heobxoanmo nepunognyeckmn
ncnosib3oBaThb.

[Ons obecneyeHns onTMMansHOro
Ccpoka cnyx6bbl Heobxoanmo
cobntofaTe [OMYCTUMBIA AMana3oH
Temnepatyp (= 19.1) n xpaHutb
AKKyMYIISITOp Npy YpOBHe 3apsaa oT
20 % po 40 % (ropaT 2 3eneHbix
cBeToamona).

XpaHeHue 3apsafHOro yCTpoucTBa:

e |13Bneyb ceTeBYy BUNKY U CHSITb

AKKYMYnATOop.
OunCTUTb 3apsiiHOe YCTPONCTBO.

3apsaHoe ycTponcTBo Heobxoanmo
XPaHWUTb B CYXOM 3aKPbITOM 1
HenbISTbHOM MOMEeLLEHUN OTAENbHO OT
akkymynstopa. Heobxogumo
UCKIMIOUUTb AOCTYN K HEMY
NMOCTOPOHHMX NUL, (Hanpumep, aeTen).
He nopgeluvBaTh 3apsigHoe
YCTPOWCTBO 3a COeAMHUTENbHbIN
kaberb.

14. TpaHcnopTUpoOBKa

14.1 MNepeHocC u 3akpensieHue =
ra3soHOKOCUJTKN 26

2 OnacHocCTb TpaBMMpoBaHusi!

Cnegnyet cobniopatb npeanncaHus
no TexHuke 6e3onacHoCTy,
npvBeAeHHbIe B rMaBe «TexHuka
6e3onacHocTu» (= 4.).

mp _ [lepep nobbiMn
0"0 pabotamu ¢
rasoHOKOCUIIKOM U3BieYb
6rnoKMPOBOYHBIN LWTEKep (= 9.2).

OcobeHHO TwaTenbHOro
obpalLeHnst Npy TPAHCMOPTUPOBKE
TpebytoT NUTUA-UOHHbIE
akkymynstopsl (= 4.3).

MNepeHoc ycTponcTea:

"a3oHOKOCUIIKY CrieayeT NogHUMaTb
TOJSTbKO 32 TPAHCMOPTUPOBOYHbIE
pyudkm (1, 2). Monb3oBaTtb BCerga
LOMMKEH HAXoAUTbCA Ha AOCTAaTOYHOM
PaCCTOSIHUM OT HOXa KOCUIKN,
0CcobeHHO cneauTb 3a NONOXEHNEM HOT
N CTYMHEN Hor.

Ecnn ana nepeHoca ra3oHOKOCUITKA
NCnonb3ytTcs obe pyKun, TO KOCUIKY
cnenyeT AepXaTb O4HOWN PyKow 3a
BEPXHIOI0 TPAHCMOPTNPOBOYHYHO

py4Ky (2), a2 APYron pyKow - 3a H/XHIOK
TPaHCNOPTUPOBOYHYIO PyYKy (1)

nnn

Ecnn HeCcTn ra3oHOKOCUITKY OAHOM
pykoRn, To criegyeT 6paTbcs 3a
BEPXHIOK TPAHCMOPTUPOBOYHYHO
PYUKY (2).
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3akpensieHue yCTpoucTBa:

e [a30HOKOCUIKY CriefyeT 3aKpennsTh
Ha norpysoyHoi nnatdopmMe npu
NOMOLLY NOAXOAALLMNX CPEACTB
KpenneHus.

e TpoChl N PEMHU AOSKHbI
3aKkpennATbcsa Ha pydkax (1, 2).

14.2 TpaHcnopTUpOBKa akKKymynsaTopa

e [lepepn TpaHCNOPTUPOBKON ybeanTbes,
YTO aKKYMyIiATOp HaxoAmUTCs B
TexHuyeckn 6e30nacHOM COCTOSTHUMN.
(= 4.3)

e AKKyMynsiTop crepyet
TpaHCNopTMpoBaTb JIMBO BHYTpU
yCTpOnCTBa, Nnbo B NpegHa3Ha4YeHHON
[Nsi 3TOro 3alUMTHON YNaKoBKe.

e CobnoaaTb yka3aHus, NpuBedeHHbIE B
rnase «TexHuka 6e30nacHOCTW»,
«TpaHCNopPTMPOBKa aKKyMyrsTopa.
(= 4.7)

Ha akkymynsTop pacnpocTpaHsoTcs
TpeboBaHNs TPAHCMOPTMPOBKM OMACHbLIX
rpy3oB. CornacHo knaccndukaumm
aKKymynsaTop oTHeceH kK Tuny UN 3480
(nMuTneBo-noHHan 6aTtapes) 1 npoLuen
NpPOBEPKY B COOTBETCTBUMN C
npegnucaHuamm pykosogcrtsa OOH
«/cnblTaHusa 1 kputepumn», YacTb I,
noapasgen 38.3.

MpeanucaHns no TPaHCMoOPTUPOBKe
npvisefeHbl Ha canTe
www.stihl.com/safety-data-sheets.

0478 131 9927 B - RU

15. CBegeHne K MUHUMYMY
M3HOCa U nNpeaoTBpaLleHne

noBpexaeHnn

BaxkHble yka3aHWsl N0 TEXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio 1 yxopy Aons
cnepyowmx rpynn usaenui

Fa3oHoKkOCUIIKa, NepemMellaemas
BpPY4HYI0 U paboTarowias oT
akkymynsatopos (STIHL RMA)

KomnaHus STIHL He HeceT HuKakomn
OTBETCTBEHHOCTU 33 NoJslyYeHue TpPaBM n
HaHeceHue MaTepuanbHoro yuepba,
KOTOpble NPOu30LWLY BCreacTene
HecobnaeHNss MHCTPYKUMK No
3KcnnyaTtaumm, B ocobeHHoCcTn B
OTHOLLEeHMM 6e30MacHOCTH, ynpaBrneHus n
TEXHNYECKOro 0b6Cny>XmBaHus, Unn B
pe3ynbTaTte NCNofb30BaHNSA He
LONYyLLEHHbIX HABECHbIX Y3/10B NN
HEeOopPUrnHasnbHbIX 3anN4acTen.

[na npegoTBpalleHns BO3HUKHOBEHMSA
NoBpeXaeHU NN YpesMepHoro n3Hoca
petanen Bawero yctponcrsa STIHL
obszaTenbHo cobnogante cnegyrowme
BaXHble YKa3aHus:

1. BbicTpoM3HawmnBaoWMecs
KOMMOHEHTbI

HekoTopble getanu yctporictea STIHL
Aaxe npu NCnonb3oBaHUM Ux no
Ha3HaueHuo noaBepratTcs
HOPMaribHOMY U3HOCY 1 UX Heobxoanmo
CBOEBPEMEHHO 3aMeHsTb B 3aBUCUMOCTH
OT BMAA U NPOLOSHKUTENBHOCTH
3KCnyaTaumu.

K HUM oTHOCSTCS:
— HOX
— TpaBoOCOOPHUK

— aKKyMynisTop

2. CobnrogeHue npeanucaHui JaHHOM
VHCTPYKLUWN MO SKCNJlyaTauum

Vlcnonb3oBaHue, TeXHMYecKoe
obcnyxnBaHne n xpaHeHue yCcTponcTsea
STIHL A0mKHbI OCYLLECTBIATLCA TOYHO
TaK, KakK OnMcaHo B AaHHOW NHCTPYKLUKN NO
aKkcnnyaTtaumu. MNonb3oBaTenb cam HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a BCE NOBPEXAEHUS U
ywiepb, Bbi3BaHHbIe HecobnogeHnem
npeanncaHnii no TexHuke 6esonacHocTu,
yKa3aHuii No ynpasfieHno YCTPOUCTBOM 1
TeXHU4YEeCKOMY 0BCIy>XXMBAHWMIO.

3710, B NepBYyto ovepepb, KACaeTCS:

— HenpaBWSTbHOIo MOAKITHYEHUS K
3M1EeKTPUYECKON CeTU (HanpshkeHune).

— TEeXHUYECKUX U3MEHEHWUI N3OEeNns, He
COrnacoBaHHbIX C kKomnaHven STIHL.

— MNPUMEHEHWS UHCTPYMEHTOB UK
NPUHALNEXHOCTEN, KOTOPbIE He
JOnyLLEeHbl N He NPUroaHbl ANs
YCTPOWNCTBA, UMW ABMAIOTCSA
HM3KOKauYeCTBEHHbIMU.

— WUCNOJ1b30BaHNA n3genma He B
COOTBETCTBMN C HA3HAYEHNEM.

— MNPUMEHEHUA N3LeNna BO BpeMs
CMOPTMBHbBIX MEPONPUSATUI UK
KOHKYPCOB.

— KOCBEHHbIX y6bITKOB B pe3ynbTaTe
nocnenyrLwero NCnorib3oBaHUA
n3genma ¢ HemcnpasHbIMM geTanAamMun.

3. PaboTbl N0 TEXHMYECKOMY
ob6cnyxuBaHUlO

Bce paboTbl, NpuBeaeHHbIe B pasaene
«TexHu4eckoe obcnyxmBaHmne», JOMMKHbI
BbINOSTHATBHCA PerynspHo.

Ecnun 371 paboTbl nonb3oBaTernb He
MOXeT NPOU3BOANTL CAMOCTOSTENBHO, TO
HeobxoanMo 0bpaTUTLCA K aunepy.

587

LT Lv Cs HR SR

RO

UK

ET



KomnaHusa STIHL pekomeHnayeT
BbINOMHATL PaboTbl MO TEXHNYECKOMY
06CNYXNBAHNIO N PEMOHTbI TOSbKO Y
ounepa STIHL.

Ounepbl STIHL perynspHo
npenocTaBnAT NporpaMmbl obyyeHus n
TEXHUYECKYH UHopMaLMIO.

B cnyyae yuwepba n3-3a nospexaeHumn
BCMeACTBME HEBbIMOSTHEHHbIX paboT no
TEXHUYECKOMY 0BCNyXMBaHNIO
OTBETCTBEHHOCTb HECET NOJSb30BaTESb.

K Takum noBpexaeHnsM OTHOCATCA:

— TMoBpexaeHua NpUBOAHOIO ABUraTens
BCNeCTBME HEKAYeCTBEHHOW OUYNCTKN
KaHarna oxNaxaatLlero Bo3ayxa
(kaHana BcacbiBaHuUSA).

— Koppo3auiiHble NoBpexaeHUs 1 apyrue
nocrencTBUs HeNpPaBwUbHOro
XpaHeHusi.

— [NoBpexaeHusa ycTponcTea B
pe3ynbTaTe NpUMeHeHus
HeKayeCTBEHHbIX 3anacHbIX YacTen.

— [oBpexpaeHus BCeacTeue
HECBOEBPEMEHHOCTN Uin
HeLO0CTaTOYHOCTM TEXHUYECKOTO
obcnyxnBanus, unu pabot no
TeXHUYeCKOMY 0BCIYyXMBAHUIO U
PEMOHTY, KOTOpble NPON3BOANINCH
HeynosIHOMOYEHHbIMY CrieLanucTamm
He B cneumanm3npoBaHHbIX
MaCTepPCKMX.

16. OxpaHa okpy>xatoLien

cpeabl

CKolueHHas TpaBa He
OTHOCUTCA K OTX04aM, ee
cnenyeT ncnonb3oBaTtb 414
NPUroToBIEHNA KOMNOCTA.
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YCTPOWCTBO, NPUHAANEXHOCTU K HEMY U
NX YMaKOBKa U3rOTOBEHbI 13
MaTepmvaros, NPUroAHbIX AN BTOPUYHOMO
NCMOSb30BaHNSA, U MOANEXaT
COOTBETCTBYIOLLEN YTUIIN3aLMNM.

PaspgenbHas yTunusaums octaTkos
MaTepuanos, yaosneTsopstoLas
aKonornyeckum TpeboBaHuaMm,
cnoco6bcTByeT BO3MOXHOCTU
MHOrOKPaTHOro NpUMeHeHus
mMaTepuanos. [1o 3To npuynHe nocne
ncrTeyeHns obbluHOro cpoka cryxbbl
YCTPOWCTBO CrieayeT oTnpaBnaTh Ha
NYHKT yTunusaumu. MNpu ytunusaumm
cnepyet cobnogaTh AaHHbIE B rnase
«YTnnusaums» (= 4.12).

O6pawanitech B Baw nyHKT npuema
YTUIbCbIPbS NN B CNEUMann3npoBaHHbIN
LeHTp, 4Tobbl NONYyUNTL MHADOPMALLMIO O
NPaBWiIbHON YTUM3aLUMM OTXO40B.

@ AKKyMynsTopbl He06X0AMMO
yTUN3nMpoBaTh Hagnexalmum
% obpasom ¢ cobnogeHnem
MeCTHbIX npegnucaHun. He
BblOpacbIBaTb akKyMymsiTOPbl
BMecTe C 6blITOBbIM MyCOPOM, a cAaBaTb
nx Nubo B cneumnanm3npoBaHHbIN LeHTP,
nnbo B NyHKT cbopa BpeaHbIX BELLECTB.

Li-lon

17. CtaHgapTHble 3an4acTu

HoX KoCunku:
6320 702 0130

BWHT HOXa:
6310 710 2800

® | BUHT HOXa HeobxoaMMO 3aMeHATb
1 | npy kaxaolt 3ameHe Hoxa.
3anacHble YacT! MOXHO
npuobpectun y annepa STIHL.

18. Neknapauusn
n3rotoBuTensa o

COOTBETCTBMU ANPEKTUNBaM
EU

18.1 MasoHoOKOCUIIKa, NepemeLlaemas
BpPYy4Hyto 1 paborarowas or
akkymynsatopos (STIHL RMA)

VIKING GmbH
Hans Peter Stihl-StraRe 5
A-6336 Langkampfen/Kufstein

3aaBnsaeT No4 Co6CTBEHHYO
OTBETCTBEHHOCTb, YTO MalUMHa

Fa3soHoOKOCUIIKa, Nepemellaemas
BPYYHyto 1 paboTatolas ot
akkymynsatopos (STIHL RMA)

3aBopackas mapka STIHL

Tun RMA 339.0
RMA 339.0 C

CepuiHbIN HoMep 6320

COOTBETCTBYET CliefyloWmMM AMpeKTMBaM
EBponelickoro Coobuwectsa (EC):
2000/14/EC, 2014/30/EU, 2006/42/EC,
2006/66/EC, 2011/65/EU

M3penusa 6binn paspaboTaHbl B
COOTBETCTBMM CO CreAyrLWMMN HOpMaMu:
EN 60335-1, EN 60335-2-29,

EN 60335-2-77

Mpouecchbl pa3paboTkv 1 NPon3BOACTBA
U3LEenuii pernaMmeHTUpoBaHbl
CTaHpapTamu B pefakumm, AeicTByoLL el
Ha MOMEHT nposefeHusa 3Tnux pabor.

[MpYMeHeHHbIN MeTOA OLLeHKN
COOTBETCTBUA AUPEKTUBAM:
Mpwunoxexwne VIII (2000/14/EC)

HasBaHue 1 agpec NnpuHuMaBLLei
yyacTme UHCTaHUUK:

0478 131 9927 B - RU



TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystraRe 2
D-90431 Nirnberg

CocTasrneHve n XxpaHeHne TeXHN4eCKon
[OKYMeHTauumn:

CseH LinmmepmaHH

VIKING GmbH

oA BbINyCka 1 HOMEP MaLUWHbI YKa3aHbl
Ha dompmeHHon Tabnnyke ycTponcTaa ¢
NacnopTHbIMU AaHHbBIMU.

Vi3mMepeHHbIN ypoBeHb LyMa:
89,4 dB(A)

[[apaHTMpOBaHHbIN YPOBEHb LLYyMa:
90 dB(A)

JlaHrkamndben,
2018-01-02 (r'rrr-mMMm-an)

VIKING GmbH

%_‘ /},,.m makn

Sven Zimmermann

PykoBoauTenb KOHCTPYKTOPCKOro oTaena
YcTaHOBJIEHHBIA CPOK CNyX6bl

MONHbIA YCTaHOBMEHHbIN CPOK CNYXObl —
00 20 neT. YCTaHOBMEHHbIN CPOK Cyx6bl
npeanonaraeT COOTBETCTBYIOLLME U
CcBoeBpeMeHHble 06CMyXnBaHNE 1 yXoL,
COrfacHoO pyKoOBOACTBY MO 3KCNnyaTaunu.

0478 131 9927 B - RU

18.2 3apsapgHoe ycTpoincTtso STIHL

AL 101

3T0 3apsiaHOe YyCTPONCTBO BbiNo

N3roToBSIEHO 1 BBeAEeHO B obpalleHune B

COOTBETCTBMM CO CnegyroummMmmn

AnpeKkTnBamu:

2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU

[MonHbIA cepTnMKaT COOTBETCTBUS

Hopmam EC MOxHO nonyuntb B dnpme

ANDREAS STIHL AG & Co. KG.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

BadstraRe 115
D-71336 Waiblingen
[epmaHus

19. TexHn4Yeckue AaHHble

RMA 339.0, RMA 339.0 C

CepuiiHbI HOMep
Tun

HanpsikeHne

MNoTpebnsaemasn
MOLLHOCTb

Knacc 3awurbl
Bua 3awmTthbl
Pexywnin mexaHn3sm

LUnpuHa pesa
CKopoCTb BpaLleHus
pexyLuero
MexaHun3Ma

[NpuBog, HOXeBoOM
TpaBepchbl

MOMEHT 3aTsKKKN
BUHTA HOXa

6320

OneKTpoABuUr.
NoCT. TOKa

36 B

900 Bt
[}

IPX1
Hoxeas

TpaBepca
37 cm
3350 o6/MuH

NOCTOSAH.

10-15Hwm

RMA 339.0, RMA 339.0 C

BbicoTa ckalmBaHus 30-70 mm
BblcoTa ckalumBaHus

(Tonbko onA

BenukobputaHum) 20-70 mm
TpaBocbopHUK 40 n
OunameTp nepegHmnx

Kosiec 150 mm
[unameTp 3agHUX

Konec 180 mm

AKycTuyeckas sMmccuna:
B coots. ¢ gupekTtuson 2000/14/EC:

MapaHTVpOBaHHbIN
YPOBEHb Lyma Lyyaqg 90 nB(A)

B coots. ¢ anpekTtnson 2006/42/EC:
YpoBeHb 3ByKa Ha

paboyem mecTe Loa 76 nB(A)
MorpewHocTb Kya 2 nb(A)
RMA 339.0

AnuHa 122 cm
WnpuHa 42 cm
BbicoTa 107 cm
Bec (6e3

aKKyMyriAaTopa) 14 xr

Bubpauuns, nepenas. Ha KUCTU/pyKu:

3ajaHHoe 3HaYeHve B1Ubpauum cornacHo
EN 12096:

3amepeHHoe
3Ha4eHue ap,y 1,60 m/c?

MorpeluHocTb Ky, 0,80 m/c?
3amep cornacHo EN 20643

RMA 339.0C

AnuHa 135 cm
LLnpuHa 43 c™m
BbicoTa 110 c™m
Bec (be3

aKKyMynaTopa) 16 Kkr
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RMA 339.0 C

Bubpauus, nepepas. Ha KUCTU/PYKU:
3aaaHHoe 3HaveHve Bubpaunm cornacHo

EN 12096:

3amepeHHoe
3HayYeHue ap,,

MorpewHocTb Ky,

1,60 M/c2

0,80 m/c2

3amep cornacHo EN 20643

19.1 Akkymynsatop STIHL AK

AKKYMynsiTOpHas
TexHororms

HanpspkeHve
EmkocTtb B Ay

OHEeproeMKocTb B
Bty

Bec B kr

Honyctnmbin
AnanasoH
Temnepatyp

NINTUEBO-NOHH.
36B

CM. OMpPMEHHYIO
Tabnuuky c
nacnopTHbIMMA
OaHHbIMN

CM. (bMpMeEHHYy0
Tabnuuky c
nacnopTHbIMMA
OaHHbIMN

CM. (bMpMEHHY0
Tabnnuyky ¢
nacnopTHbIMA
AaHHbIMN

ot -10 °C po
+50 °C

OTOT CMMBOS yKa3biBaeT
KONMMYeCTBO 3/1IEMEHTOB U
3HEpProeMKoCTb COrfacHo
cneundmkaumsam
Npon3BOAMTENS DIEMEHTOB.
JocTtynHas B xone
3KCrlyaTaunm S3HEProeMKOCTb MEHbLLIE.

590

19.2 3apsapgHoe ycTpoicTtso STIHL
AL 101

HomunHanbHoe 220-240 B,
HanpshkeHue 50-60 Iy,
HOMWH. MOLLHOCTb 75 Bt
3apsaHbIn TOK 1,5A
Jonyctumblin

AunanasoH ot +5 °C po
TemnepaTyp +40 °C

Knacc 3awuTsl Il. Kopnyc

I:l 3apsAHOro yCTponcTsa umeeT
OBOWHYIO U30M15LUMI0 OT Lenu
SNEeKTPOnNUTaHNS.

3HayeHWs1 NPOAOIMKUTENBHOCTU 3apsaK/
npvBefeHbl Ha canTe
www.stihl.com/charging-times.

19.3 REACH

REACH — 370 TexHU4eckuin pernameHT
EC, perynupytoLimin Nponm3BoACTBO U
060pOT XMMUYECKMX BeLLEeCTB, BKIoYas
nx obsi3aTenbHYH0 perncTpaumio.

MHdpopmaumio 06 ncnonHeHnm

npeanucanns REACH (EC) Ne 1907/2006

CM. Ha canTte www.stihl.com/reach.

20. NMNouck HeucnpaBHOCTEN

% Mpn HeobxoommocTn obpallaTbes K
aunepy, komnaxusa STIHL
pekomeHgyeT gunepa STIHL.

HeuncnpaBHoCTb:
3J'IeKTpOJJ,BVIFaTeJ'Ib He 3anyCckaeTca

Bo3moxHasa npuynHa:

CnuLLKOM HU3KMIA YPOBEHb 3apsaa
aKKyMynsiTopa: Ha akkymynsrope
MuraeT 1 3eneHbii CBETOANOL,
AKKYMYFATOP CrAVLIKOM
XOSOLHbBIA/CIINLLKOM rOpsivmnni: Ha
aKKymynsitope roput 1 KpacHbIn
CBeTOAMOp,

HeuncnpaBHOCTb akkyMynsiTopa: Ha
aKKyMynsTope MuraeT 4 KpacHbIX
cseToamona

"a30HOKOCKIIKa CAMLLKOM HarpeTa: Ha
akkymynsitope roput 3

KpacHbIX cBeToAnoaa
HeuncnpaBHOCTb ra30HOKOCUIIKW: Ha
akkymynsitope muraet 3

KpacHbIX cBeToAnoaa

KHomka BKMtoYeHnst He HaxaTa

He BcTtaBneH 6/10KMPOBOYHbIN LUTEKEP
HapyLueHo anekTpuyeckoe
coefuHeHne Mexay ra3oHOKOCUNKOM K
AKKyMYJIATOPOM

SneKkTpoaBuratenb neperpencs u3-3a
CIIMLLKOM BbICOKOW MW CIULLKOM
BJIXXHOW TpaBbl

B ycTponcTBO n/nnm akkymynstop
nonana snara

Kopnyc razoHokocusiku 3abut Tpason
HewncnpaseH npepoxpaHuTens B
6110KMPOBOYHOM LUTEKEpE

YcTpaHeHue:

3apagutb akkymynsTop (= 8.4)
[aTb akkyMynsaTopy NporpeTbCs UM
OCTbITb

V3Bneyb 1 CHoBa BCTaBUTb
AKKYMynaTop; npy HeobxoanmocTun
obpatnTbCa B cneunann3npoBaHHbIN
LeHTp (X)

[aTb ra30HOKOCUIIKE OCTbITb
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— OuNCTUTb SNEKTPUYECKNE KOHTaKTbl B
oTAeneHun nog akkymynsatop (= 13.2);
npu Heob6xoanMMocTn obpaTuUTbCs B
crneunann3vpoBaHHbIf LeHTp (¥K)

— HaxaTb kHomMKy BkItoueHus (= 12.2)

— BcTaBuTb 6510KMPOBOYHBIN LUTEKEP
(= 9.2).

— [MpaBunbHO YyCTaHOBUTb aKKyMymnAaTop
(= 8.3); 0UMCTUTbL 3NeKTpU4eckme
KOHTAKTbl B OTAENEHUN NoA
akkymynsaTop (= 13.2)

— He BknoyaTth anekTpoasuraTeno B
BbICOKOW TpaBe, OTperynmpoBaTh
BbICOTY CKalumBaHus (= 9.6)

— VI3Bneyb akkyMynaTop 1 NpocyLnTb
€ro; OYUCTUTb UM NPOCYLLINTb OTCEK
Ansa akkymynatopa (= 8.3)

— OuncTnTb KOpnyc Kocunkn (= 13.2)

— 3ameHuTb 6NMOKMPOBOYHbLIN LUTEKEP
(X)

HeuncnpaBHoCTb:
nekTpoAsuraterb BblKOYaAETCA BO
BpeMs paboTbl

Bo3mMoxHas npuymHa:

— [a30HOKOCUIKa CNMLIKOM HarpeTa: Ha
aKKyMyrnaTope ropuT 3 KpacHbIX
cseToamoaa

— HewucnpasHoCTb
3nekTpoobopynoBaHuA

— BnoknpoBoYHbIN WTEeKep BCTaBreH
HenpasWibHO

— YCTPOWCTBO UCMbITbIBAET Neperpysku
13-33 KOLLEHWA CIMLLKOM BbICOKOWN MNnn
CIMLLKOM BRAXHOW Tpasbl

— HewncnpaBHOCTb ra3oHOKOCKITKN

YcrpaHeHue:

— [aTb rasoHokocurike ocTbiTb

— M3Bneyb 1 cHOBa BCTaBUTb
akkymynaTop (= 8.3)

— BcTaBuTb 6510KMPOBOYHBIN LLTEKEP
(= 9.2)

0478 131 9927 B - RU

YCTaHOBUTb BbICOTY CKaLLWBAHWA U
CKOPOCTb KOLLEHWS1 B COOTBETCTBUN C
YyCrnoBusiMu KowleHus (= 9.6)

— OTpeMOHTUPOBATb ra30HOKOCUITKY (%)

HapyweHue:
CunbHas subpaumsa Bo BpeMs paboThbl

Bo3MoOXHas NnpuunHa:
— BWHT HOXa ocnabneH
— Hox He oTbanaHcupoBaH

YcTpaHeHue:

— 3aTAHYyTb BUHT HOXa (= 13.7)

— Hox 3aTounTb (0T6anaHcMpoBaTh) Unn
3aMeHnTb (= 13.8)

HapyweHue:
HeumncToe cpesaHue, ra3oH CTaHOBUTCA
XenTblm

Bo3MOXHas NpuynHa:

— Hox KOCUIIKV 3aTynneH U U3HOLLEH

— CKOpOCTb ABVKEHMS CIINLLKOM
60rnbluas No OTHOLLEHUIO K BbiCOTe
cpesaHus

YcTpaHeHue:

— HoX KOCUIKM 3aTOUNTb U 3aMEHNUTb
(= 13.8)

— YMeHbLUUTb CKOPOCTb ABMXEHUS /Mnn
Bbl6paTb NPaBUSIbHYO BBICOTY
cpesaHus (= 9.6)

HeuncnpaBHoCTb:
3aTpyaHeHHoe BKITYeHe nnm
NOHWMXXEeHHAsA MOLLIHOCTb
SnekTpoaBuUraTens

Bo3moxHasa npuymHa:

— AKKyMynsTop paspsaguncs

— KoweHune cnmwKomM BbICOKOW Unu
CIIULLKOM BJ1aXHOW TpaBsbl

Kopnyc rasoHokocusku 3abut Tpason

— HoxX Kocunku 3aTynneH uim n3HoLleH

YcTpaHeHue:

— 3apsanTb akkymynatop (= 8.4)

— YCTaHOBUTb BbICOTY CKaLUMBaHWS 1
CKOPOCTb KOLLEHMWSA B COOTBETCTBUM C
YyCroBUsiMu KoLleHus (= 9.6)

— OuncTnTb Koprnyc kocunkn (= 13.2)

— 3aTouUTb NN 3aMEHUTb HOX KOCWITKM
(= 13.8)

HeuncnpaBHoCTb:
YCTPOWCTBO HEe BKMIOYAETCA B
3KOHOMWYHOM pexunme

Bo3MoxHas npuymnHa:

— Kopnyc ra3oHOKOCUIIKM 3abuT TpaBow

— HoX KoCcunkm 3aTynneH, N3HOLLEH 1nn
nospexaeH

YcTpaHeHue:

— OuncTuTb KOopnyc Kocunku (= 13.2)

— 3aTouUTb UM 3aMEHUTb HOX KOCUJTKN
(= 13.7)

HapyweHue:
3abuT kaHan Bbibpoca Tpasbl

Bo3MoxHas npuymnHa:

— Hox KoCcunkn n3HoLleH

— Kocbba cnnwkom BbICOKOW Mnn
CJIMLLKOM MOKPOW TpaBbl

YcTtpaHeHue:

— 3aMeHUTb HOX Kocusnku (= 13.8)

— YCTaHOBWTb BbICOTY Cpe3aHus u
CKOPOCTb KOCbbbl B COOTBETCTBUN C
YyCnoBusiMu KoCbbbl (= 9.6)

HeucnpaBHOCTb:
MpPOAOMKUTENBHOCTL PABOTbI CIIULLKOM
Mana

Bo3moxHasa npuynHa:
— AKKYMYNATOP 3apsiXeH He NOSTHOCTbIO
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— KolueHue cnmwKom BbICOKON 1nm
CINULLKOM BIiaXKHOW TPaBbl

— Kopnyc ra3zoHokocunku 3abut Tpason

— Hox KoCurku 3aTynsfieH unm n3HoLeH

— WcTek cpok cryx6bl akkymynsaTopa

YcTpaHeHue:

— 3apaguTb akkymynsatop (= 8.4)

— YCTaHOBWTb BbICOTY CKaLUMBaHUS U
CKOPOCTb KOLLEHWS1 B COOTBETCTBUN C
yCroBusiMu KoweHus (= 9.6)

— OuncTnTb KOpnycC Kocunku (= 13.2)

— 3aTounTb UMM 3aMEHUTb HOX KOCUITKA
(= 13.8)

— 3aMeHUTb akkyMynaTop ()

HapyweHue:
AKKyMYnATOp 3aCTpeBaeT Mpu yCTaHOBKe
B OTAENEeHne Afia akkymynstopa

Bo3moxHasa npuymnHa:

— 3arpsi3HeHbl HanpasnsoLWme Unu
SNEKTPUYECKNe KOHTaKTbl B OTAENEeHNN
Ans akkymynsatopa

YcTtpaHeHune:

— OunCTWTb HanpaensawLwme unn
3MeKTpUYEeCKNe KOHTaKTbl B OTAENEHUN
Ans akkymynstopa (= 13.2)

HapylweHne:

AKKYMYFATOP HE 3apsXaeTcs, XOTa Ha
3apsiAHOM YCTPOWCTBE CBETUTCA 3efeHbl
CBETOaAnOA,

Bo3moxHasa npuymnHa:

—  AKKYMYTSITOP CIIULLKOM
XONOLHbIA/CIINLLKOM ropsiuni (Ha HeM
CBETUTCS KPACHbI CBETOAMO.)

YcTpaHeHue:

— [laTb akKyMynsTOpy NporpeTbecs unm
oCTbITb (= 8.4). 3apsinHOe yCTPONCTBO
MOXHO MCMOSb30BaTh TOMbKO B
3aKPbITOM CyXOM MOMELLEHUN Mpu
Temnepartype ot +5°C go +40°C.
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HencnpaBHocTb:

Mocrne yCTaHOBKM akKyMynsiTopa B
3apsiAHOE YCTPOWCTBO HEe HAUYMHAeTCs
npoLecc 3apsiaku

Bo3moxHas npuumHa:

— AKKYMYJSITOP CJTULLIKOM
XONOAHBIV/CIIMLLKOM FOpPsiYnii: Ha
aKKyMyrnsiTope ropuT 1 KpacHbIii
cBeToamop,

— OTCyTCTBYET SNEKTPUYECKNIA KOHTAKT
MeXAy 3apsiiHbIM YCTPOWCTBOM U
AKKYMYJISITOPOM

— HapyweHo anekTponuTaHue
3apsifHOro yCTponCTBa

YCTpaHeHMe°
OcCTaBuUTb akKyMymnsiTop B 3apsiAHOM
ycTpowcTtse. NMpouecc 3apsaku
HaYHeTCs aBTOMATUYECKU, KaK TOJTbKO
OyneT 4OCTUTHYT AOMYyCTUMbINA
AmnanasoH TemnepaTyp

— V3Bneub 1 cHoBa BCTaBUTb
akkymynatop (= 8.3)

— [NopknounTb 3apsagHoe YCTPOMCTBO K
anekTpoceTu (= 8.2)

— [MpoBepuTb HanpsXeHne B CeTH

— [poBepuTb 3apsgHOe YCTPONCTBO, NpU
HeobxoaAnMOCTU 3aMeHUTb (¥K)

HapyuweHue:
AKKYMYIIATOP He 3apshKaeTcs,
CBETOAMOAbI HE CBETATCA

Bo3moxHas npuumnHa:

— OTcyTCTBYET 3MNEKTPUYECKUIA KOHTaKT
MeXxay 3apsaHbIM YCTPOWCTBOM U
AKKYMYNSATOPOM

— HapylweHo anekTponutaHue
3apA[HoOro yCTponcTea

YcTpaHeHune:

— BbIHYTb akkyMynsTOp U3 oTCeka u
BHOBb YCTaHOBUTb €ro Ha MecTo
(= 8.3)

— [MopkniounTb 3apsiaHOe YCTPOWMCTBO K
cetn (= 8.2)

— [MpoBepuTb HanpsbkeHue B ceTu

— [lpoBepuTb 3apagHoe yCTPONCTBO, Npu
HeobxoaMMOCTN 3aMeHUTb (¥K)

HapyweHue:
CseToamoa, Ha 3apALHOM YCTPONCTBe
MUraeT KPacHbIM LIBETOM

Bo3MoxHas npuymnHa:
— OTcyTCTBYET SNEeKTPUYECKUIA KOHTaKT
MeXay 3apsiiHbIM YCTPOWCTBOM U
AKKYMYJIITOPOM

— AKKyMynsiTop HeucnpaseH
(4 ceeTOAMO[A HA HEM MUraKOT B
TeyeHune nNpmbn. 5 cekyHA, KpacHbIM
CBETOM)

— 3apsaHoe yCTPONCTBO HEUCMPaBHO

YcTpaHeHue:

— BbIHYTb akKyMynaTop 13 oTCeka n
BHOBb YCTAHOBUTb €ro Ha MecTo
(= 8.3)

— TlpoBepuTb akKyMynaTop, Npwu
HeobxoaAMMOCTN 3aMeHNnTb (¥K)

— [lpoBepuTb 3apagHoe yCTPONCTBO, Npu
HeobXxoaMMOCTU 3aMeHUTb (X)
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21. Npadnk cepBUCHOro

ob6cnyxuBaHus

21.1 NMoaTBepXxAaeHMe nepepayn

Mopenb:

CepuitHbIi HOMep:

IRl NN EENE

Darta: | ||

CnepnyoLwmin TeXocMoTp

AaTta: | L1 |
21.2 NMoaTBepxaeHue m
cepBUCHOro obcnyxuBaHus 27

B cnyyae BbinonHeHMs paboT no
TexobcnyxmuBaHuo nepeganTe aTy
«MHCTpyKUMIo No aKcnyaTauumn» Balwemy
ounepy STIHL.

B cooTBeTCTBYHOLUMX NOSISAX OH NOCTABUT
OTMETKY O npoBefeHun paboT no
CepBUCHOMY OBCNY>XNBAHWUIO.

ﬂ CepsucHoe obcnyxnsaHue
nposeneHo

bﬂ [laTta crnepytoLiero CepBMCHOro
obcnyxnBaHuns

0478 131 9927 B - RU
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